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X Císlo 1.

OROL.
Casopis pre zábavu a poucenie.

Zodpovedny redaktor Ján Kalincák. Riadny spolupracovník Andrej Sytniansky.
V Tűre. Sv. Martine, 30. marca 1870.

ÓZNÁM
o vydávaní krásoumnopoucného casopisu „Orol.“

'án Viliam Pauliny-Tóth mi odovzdal majetníctvo i redakciu casopisu svojho „Sokola.“ 
ktory ja s pomocou riadneho spolupracovníka p. Andreja Sytnianskelio, a viacej cel- 

-jíj^ nejsích spisovatelov slovenskych mesiacom marcom b. r. v Tűre. Sv. Martine vydávat

Nepotrebno mi liádam pripomínat, ze sa práve básnickymi a zábavnymi plodmi 
líterámymi vőbec chut k cítaniu budi. cit zvelebuje, vyssí vzlet duse prebúdza, trpké doby 
zitia osladzujú a túzba za svety idealnymi v prsáeh cloveka pestuje, tak ze soslechtenie 
duse ludskej, obzvláste ale vo veku, v ktorom este o pn'snosti zivota len tenmú predtuchu 
mat mozeme, bez zábavy, bez pozitku plodov obrazotvomosfou vytvorenych, velmi zdlhavym 
krokom napred kráca. Z ohladu tohoto ludu násmu za potravu slúzi piesen a povest ná- 
rodnia ony sú uúho zábava a luxus zitia; my ale pomály odrastajuc i piesni i povestx na- 
iDdnej ’ túzime za náhradou toho, co nám bolo najsladsou pochútkou dusevnou v detmstve 
nasom’ buiará mysel mládenca zatúzi si za svety novymi, v skutocnosti este nevidanynu, 
bodri- vek muzsky po klopatách nudnej kazdodenosti chce sa zohnaí na vyslm ísknacej sa 
obrazotvomosti, a starec, zijúce to podanie zaslych casov, rád si spomína ligotnejsie doby 
i zitia svojho, i zitia predkov svojich, a dávnych vekov uz zapadlych, tak ze mnoho mnoho- 
ráz pozerajúe na obrázky v povesti a básni vylícené privoláva: „to som ja to som ja. 
,,to’sine my, to sme my!“ I doprajte ze tedy národu násmu dalsej obzivy takejto, jakoxu
pozívajú uz od dávna a nepretrzene cudzie nám národy. z . u

Nechceme tu najmenej povedat, zel.v podujatie nase v pokracovam Sokola zastu- 
novat malo vsetko coby do oboru tohoto ciahaf mohlo: z druhej strany ale vyznavame, ze 
smer nás je sústredhovat vsetky mozné sily, ktoré by na ohnisku „Orla“ v sluliajuci piámén 
vzplápolajúc zaryly sa v prsia jednotlivcov v budúcnosti tvorif majucich nőve svety umelec- 
kosti ^Íeíen pre nL samych, ale i pre vsetky veky. Beloizerskij hovon a my za mm:

I vierujte nastupit vrenna ____.—
Udarit cas nas dorogoj:
Tolko posiej lis prosto siemia 
A tam poznes svoej poroj. ")

I veríme pevne, ze nasa básen a povest umelecká postaví si dakedy budovu a chram 
zulovy v ktorom genius slovansky v útrobách spolu i nasich si doteraz podriemkax ajuci me 
len nás samych obzivovaf a obcerstvovat bude, ale v ktorom sa jemu spolu i pie buduce

*) I verte ze nastúpi öas!
Udre nasa zelaná hodina:
Len ty zasej, hoc i proste semeno,
A tam poznes svojim casom.
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veky a vecné easy bájocné zertvy palit májú. Aby sa to stalo, aby národ nás slovansky 
na poli tomto grékov a germanov (rimania boli z ohladu umeleckosti a tvorivosti vedeckej 
mali), nie len dohonil, ale dakedy i prestihol, daj Boze; my teraz v skromnosti nasej ale, 
dalej nie urobif nemózeme, jako poduchúvat do popola pahriebky malej, iskierky genia slo- 
venského prikryvajúcej. Veríme o budúcnosti nasej, a viera nás posilni a urobi malych 
velkymi i v umeleckosti.

Ich cas iiridet! okriepnut krylia 
Mladyia kogti podrastut,
Vskricat orly------------ ;.*)

Ale zábava, umelectvo a básnictvo nie je jedinym hybadlom zivota. Ono je sice vo 
svojom samostatnom jiostaveni v rade vyplodov bezkonecne tvoriaceho ducha ludského 
velikánskym cinitelom; ale nie je spolu aj vyluenym. Umelectvo a básnictvo vyludzuje vedu, 
dviha k nejmysel ludskú, a prostredne podnása ju, tak jako veda z druhej strany umelectvu 
a básnictvu isty vkus. istii sriadenosf, isté pravidlové ocenovanie vytvorov vlastnych prinása. 
Pripomenúc teda z hóra, ze sa básnickoliterárnymi plodmi chut k cítaniu vóbec budi, my- 
sleli sme, ze casopis mis má byt prostriedkom po vlúdeniu sa do side obecenstva i ku po- 
zbudzovaniu smyslu tak za prísne stopovanie veenych, nikdy nevycerpatelnych právd, jako 
za vyhladúvanie známostí pre zivot kazdodene potrebnych, a obzor poznani nasich rozsiru- 
júcich. Spojujúc teda zábavu s poucenim veasopise nasom, nechceme teraz nie pri tom, len 
zeby sa so zábavou spolu i poucenie do clialiipok, domov, súkromych a spolocenskych kru- 
hov nasich dostalo. Pravdu hovoria Nemei: Wissenschaft ist Macht. Aj my chceme byt 
mohutnymi vedou, ked si chceme döstojne zastaf v rade národov, a tiito v „Orlea nasom j 
na základe trudov synov národa násho prebúdzaf a pestovaf zamyslame prostriedkom priro- 
dzenyni: od srdca k mysli.

Naznacili sme takto. myslim dostatocne ciele casopisu násho; nakolko sa ony spolu 
aj prevedú, ukáze budúcnosf. Prvá podmienka zdaru je spisovatelská rezkost a obsah prác; 
druhá ale hojná podielubravosf obecenstva. My z nasej strany prosime len o malii trpezlivost.

rOrol" bude vychádzaf v Tűre. Sv. Martine mesacne vo svazkoch as 4-5 archovyclí; 
roztriedenie bude to samé co ..Sokola."1 Ponevác ale vycluídzanie cusopisu tohoto. na prvé 
dva mesiace pretrhnuté je, tak prvé císlo rOrlau pri zvlástnom spolupósobení riadneho 
spolupracovníka p. Andr. Sytnianskeho, len beliom mesiaca marca vydanym a rozposlanym 
byt molilo. pri com póznáménál treba, ze sa beliom roku dva do teraz zaostalé svazky do- 
plnit májú, a tak sa ani predbezne urcif nemöze, ktorého dna v mesiaci casopis vychádzaf bude.

I clánky i predplatky ráctez odosielaf redakcii ,.0rlau, listy zas a dotazy privátne pod 
názvom: Ján Kalincák, pens. c. k. gyxnnasiálny direktor v Tűre. Sv. Martine.

Tűre. Sv. Martin, dna 15. marca 1870.

Ján Kalincák.

NOVY ROK.
(Z Mickiewicza).

Skonal rok stary! . . . Z jeho popolov vykvitá 
Fenix novy; uz krídlama piává vozvys neba; 
Svet ho cely s nádejou i s jasotom vita:
Öoho v tóm növöm roku ziadat mám pre seba?

') Jich hodina pride! okríepnu krídla. 
Mladé pazúry podrástnu 
Vzkricia orli----------- .



Ci snád chvílok veselych? ... Znám tie blískavice! 
Nekdy nebo otvoria, no i zem pozláta! —
Cakáme vnebovzatie: a nase zomice 
Tmavsie, jak kedy, mlunné mrákavy zahatia.

Úi ásnád lábost?... Znám tú horúcku mladosti!
Y plátonské vznása sféry, — pred rajské obrazv: 
Az silnych i veselych schytia bólé, mdlosti 
Z siedmeho neba v stepy, — medzi divé mrazy.

lined choravie clovek, hned sníva, padá, lieta; 
Sníva o rajskej ruzi: sotva v jej blízkosti — 
Prebudí sa, — sen mizne, — rnza?... tej niet a 
Tinié v prsiach zostalo!... Neziadam lubosti:

Ci snád priazen?... No, ktoze priazen nemiluje! 
Ved z bohyn, co ndadost na zemi umie s’ tvorit 
Tú najbájnejsiu dcérusku vyobrazuje,
Ju najprvsiu zvykla rodit, i posledniu mórit.

Oj, priatelia drain'! ked ste mi len stastliví: 
Jak v palme Armidy svorne spolu ziviac sa, 
Kde jedna zakliata dúsa cely strom ziví,
Ac kazdy lístok oddelenym zivlom zdá sa.

Ale ked ráz ton palmou striasa búra divá, —
Do nej zihadlo jedovatych srsnov viazne:
Kazdá halúzka je o seba starostlivá,
Kazdá kryje sa za druhú!... Neziadam prijazne!

Coho predsa v tóm növöm roku bych si ziadal?...
— V pústi domok pod lipou, s záhradkou veselou,
Z kade bych uz ni blesky hromu neuhliadal,
Ni smiechy nepriatelov, ni slzy priatelov.

Tani v samote do konca, i po konci sveta 
Chcel bych tak v sne, z ktorého nie ma nezobudí,
Presnit, jako som presnil svoje mladé letá:
Slúzit Bohu, priat rodu — z daleka od ludí!

Andrej M. Sytniansky.

Moje obrázky.

Pán mőj povedal: ,.jdi odkials prisiel 
Uz viac teba netreba mi.“

Brat mój povedal: „prijd ty len ko mne, 
Búd u mna medzi svojimi.

Já ta nachovám, co mám to ti dám,
Dám ti i skromnú izbenku,

A viac neziadaj, bo sám viac némám, 
Skloú u miia svoju hlavenku.

Nie nám nenechali, jiz po vsem veta,
Jen biblí králickou, labyrint svéta.

(Piesen vyhnancov ceskich.)
Izbenka tvoja, brat mőj srdecny 

Pre mna teraz chrámom mi je:
Ducii brata tvojho nepokoreny

V nej zakvitne a ozije.

V nej sa obrázky mi dávno miié 
Pred ocima prestierajú,

Ked na ne pozrem, city cudesné
Y prsiach mojich vylúdzajú.

1*



Tam sa priatelia, tarn bohatieri 
Hrdinski slovanskych svetov;

Tam zas umenie, tarn poesia 
Chodia ko nine do záletov.

A miláckovia zas duse mojej
étúr. Húrban. Mojzes, Strossmayer

Hladia nad stolkom pisacim mojim 
Na inna i na nás vsetkych smer.

Postavy miié, postavy vázne 
Drzia nad nami prísny súd,

Prsty kyvajúc na míia volajú:
Brat nás, tv na nás nezabud!

Beda kazdému ktorych odsúda 
Dakdy podobní ducliovia!

Beda ked oni nad hlavou mojou 
Dac podobného vyslovia.

Biskup Strossmayer! ty chlúba nasa 
l'od sem! vsak s’ ty i biskup nás!

Daj pozelmanie, jako Rajacic,
Bo ty nad nami vládu más.

Ale najmensí v rade obrázkov 
l'od Strossmayerom Kristus je;

Ilrajúc si krízoni v chlapeckom veku 
0 svetocli budúcich snijc.

Najmensí v rade mojich obrázkov,
Ale najprvsí v srdci mi,

Yzlieta najblizsí nad lilavou mojou 
1 bílie nad dechmi mojimi.

Zehnaj, o zehnaj Jezisi Kriste 
1 inna, i nase nárekv:

Mv fa velebit, vzyvaf budeme 
Yo vsetkom v/.dy az na veky

•I. Kai in iák.

Pi
Uz Slovak dávno hlivie v okovách tiny.

esen.
Uz Slovák vstáva, óéi si pretiera,

Putá duch-manstva ztrhnuf nezdolie si! 
Teraz budi sa. zvon cujúc svobodv,

Zo sna dlhélio pomály sa kriesi.
Oj Boze vecny! Ty sám pomáhaj mu;
Oj Ty Pane mocny! síi dúcba popraj mu: 

Aby, zalúbác si osvety svetlo,
Trudné ho puto duch-manstva nehmet!o.

Osvetu vita sta svobody zárod 
A ndadé sily dovedna uz sbiera;

Zif. i on ziada sta svobodny národ.
()j Boze vecny! vskries lúd vlasti dávny,
(>j Tv Pane mocny! zmeíi ho v národ slávny 

Národa zehnaj svaté namáhania,
Udel mu, Otce, Svojlio pozehnania!

Y i 1 i a m P a u 1 i n y -Tóth.

Odboj Veselínov.
(Povesf zo XVII. stoletia.) <>d Sam. Tomásika.

Bolo to roku 1G48. Pod zámkom muráíi- 
skym na ceste tisovskej stály dva zaprialmuté 
koce, ktoré zdaly sa cakaf na svojich pánov. 
Konc dounované dlhym vyckávaním vyhadzo- 
valy hlavami a tu i tu zadupotaly nespokojne 
noliami; pohonicovia ale, strciac bice za sáry 
vysokych svojich cizieni, opretí o svoje se- 
dliská, pololeziacky prehodili kedv tedy k je- 
dno drahému nekolko slov Opodial nicli na- 
kraj cesty stáli v zivom rozhovore Éva lllés- 
házy, byvalá páni Murába a starsia sestra 
terajsej vládatelky hradu, Marie Sóéi, man- 
zelky Fraíia Yeselína, so svojim bratrancom 
Dienesom Séci; vedía nich stáli právnici .Ián

líoivát, syn byvalého chyrneho pravotára a 
literáta z Jalsavy, Michala Ilorvát, a Valen­
tin Krik, Sécilio dövemík.

Ach! vzdvchla si Éva ku Sécimu obrá- 
tená, teda vsetky nase pred kráfa a pred kra- 
jinsky snem predostrené zaloby a prosby nie 
mim nespomohly ?! •)

Zial Bobul odvetil Séci, zeje tak; lebo 
král’ovskí poslanci vyslaní od snemu na zámok 
muráiisky, aby vyrovnali nás, dedicov Sécov- 
skycli, s Fraiiom Veselínom, — rozhodli vec

*) Bart. not. cot. Gümür: Vesselinius etsi capi- 
tanus arcis Murán solum videri vellet, tarnen 
]>ro lubitu imperabat, ét proedia etiam ad
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tak, aby Veselín co kapitán zámku mal úplnú 
moc a vládu nad nini, sestry alc jeho man- 
zelky aby na ten zámok svobodne síce mohly 
vzdy prichodií i z neho vychodií, no ökrein 
svojlio zenského sluzobníctva nikdy nesmejú 
sebou priviesí viac jako dvanást chlapov.

To má znanienaf, usmiala sa posmesne 
Éva, ze ja s mojou sestrou Katrenou Köp- 
csényi budeme sice smiet sta liostia a cud- 
zinci na nás dedicny, otcovsky zámok na ná- 
vstevu prichodit ale sám zámok má zostáf 
konecne uz vylucnym majetkom samého Ve- 
selína. Tomii dobre rozumiem. Nuz ale s tymi 
statkami, lctoré ku zámku prislúchajú, jako 
ze sa stane? Pane Erik! Vy stc skúseny 
právnik?

Accessorium sequitur suum principale, 
mrdol plecom Krik. To je právnická regula 
po slovensky: kto chytil rybu za lilavu, ne- 
treba sa mu bát, ze mu chvost utece.

Nuz ale, recie chytro Éva, mámé este i 
drulié zámky, menovitc SÍ. I/npcu a Balog, 
jako ze bude s tymi?

Rebus sic stantibus, jako veti stojá, — 
práve tak, jako lila s Muráimra; na to mő-

eam ati|uc castrum Balog pertinentia, cum 
injuria sororum coujugis suae rapiebat. igi- 
tur cum liae, tűm residui e gcnte Szechya 
masculi iu comitiis Ili 17 contra Vesselinium 
conquest! sunt etc. — Hist, dipt de statu 
rel. ev. p. 76. in apend.: — quotiescunque 
partes comproportionatae praedictam arcéin 
intrandi habuerint intentum, in eo minime 
forent a quopiam impediencae, — cum co 
tamen limitáló moderaminc, ut cuilibet eo- 
rumdem poscssorum cum numero duodecim 
tantum suorum praeter foeminas arcem in- 
gredi liceat ect. — Generosa tarnen et 
magnif. domina Eva Szécliy. illustr. com. 
domini Joannis Illyésházy medio certorum 
eo specialiter delegatorum servitorum suo- 
vum, super praedeclaratis exceutionis cjus- 
dem conditionibus, tamquam sitii, juribusque 
suis, nimis ut praetendebat noeivis, simulac 
violentis, universarum rerum suarum, inibi 
relictarum — solenniter protestando ect.... 
Item certam etiam quamdam domum Jols- 
vensem, ab egregio condam Micbaele litte- 
rato, aliter Horváth, violenter occupatam 
haeredibus, vigore diplomatis. restituimus.— 
Tandem dominus comes liionisius Széchy, 
tamquam masculus arcis ejusdem haeres, 
medio egregii Valentin! Krykn, semtons 
sui ju.xta praetensam juris sui cautelam. 
solenniter coram nobis protestatus exstitit.

zeme byt vopred pripravení. Ja som sa sice 
dost naprotcstoval pred pánmi královskymi 
poslancami menőm svojho pána, a prcdca 
Ysetko. coho som docielit mőhol. len v tóm 
zálezí, ze podl'a jich vyroku pán Veselín pánu 
Dienesovi Séciinu a jclio právnym dedicom 
má ponecliaf ciastku balogskych statkov.

Ach! pekná mi je to vent spravedlnost, 
vzdychol Séci, a nénié ani len to vypovcdano, 
kolká a ktorá ciastka by mi vlastne nálezaf 
mala. Jako vidno, odkázany som celkom na 
sanuí milosí pána Veselína. Toto je do po- 
razenia!

Komu Pán Bob, tomu vsctci sviití, za- 
miesal sa Morvát do reel.

Tak je! zvolol Séci náruzivo; ale ten, 
kto násilím olúpi druhych na jich majetku, 
certu zapredal dusu a neminie ho bozská kára!

Rogo, í'iekol Morvát, toto je tu práve 
tak, jako ked sa lev delil so zvieratmi o kő­
rist a sám pohral vsetko. Vsak som i ja 
práve teraz z domu Sécovského v Jalsave, o 
kt,oryr sa mőj nebohy otec s vefkomoznou 
nekdy paiiou Marion 1 »rüget z Iíomona, Pán 
Bob jim daj slávu vecnú! za tóiké roky pra- 
votili. — i s mojimi bratnií krátkou cestou 
vyhodeny von dvermi na ulicu!.. Danno je, 
tak mocnému velikásovi, jako je uz pán Ve­
selín, chudolmy zemiin sa nenaprotiví. Nuz 
teda rozzelmajme sa so svojmi majetkami, a 
to liádani na vzdy; lebo nám uz iného ani 
nezbyva, jako: „veteres migrate coloni-1!... 
j,Sic vos, non vobis, niditicatis aves-1... Príjde 
silnejsí bezocivy vrabec a vyzenie slabú la- 
stovicku z jej vlastnieho hniezda. Tak to 
byva na svet e!

Éva obrátila sa ku zámku, zdvihla pravú 
lukit a riekla hrozivo: Tak teda ty pysná 
sestro, ktorás si prisvojila hriesnym podvo- 
dom ten zámok a prevodís v iiom skvos a 
nádheru, sta dóka kraíovná, nnia ale svoju 
sestru o otcovské dedictvo lianobne si pri- 
viedla a pred bránu vysotila, — ty bys sa 
snád tesila z toho, coby ja teraz sta biedna 
zobrácka chodila fa prosit o almuznu? No, 
prebyvaj si tani i so svojiin úskocnvm, ná- 
silenstva plnym svodníkom; ale kliatba se- 
striná prenasleduj fa a hrozná ruka bozia 
zastilmi (a tak, abys z vrcholu terajsej svojej 
slávy zhoclená bola do priepasti nekonecnej 
biedy. műk, ziala a potupy, — na miesto
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kniezacieho diademu, o ktorom sa ti usta- 
vicne sníva, abys nosila este na nikách i no- 
hách fazké putá rabstva v tmavych podzem- 
nycli zalároch, tak abys v tóm najhlbsom vii- 
zení zkoncila svoj hriesny bohaprázdny zivot! 
A teraz, utierajúc si slzy a zalamujúc rukama 
volá, vy vysoké hradby muránske, dralié ro- 
disko moje, vy pevné basty a vázé ncdobvtné. 
vy svedkovia mojej mladosti, mojho stastia 
i mojho pohanenia a úpadku... ácli! srdce 
mi temer zialom pukne, ze vás oci moje nikdy 
viac uzrief nemajú; — nuz teda s Bobom, 
ách s Bobom 11a veky! — — Poutierajúc si 
slzy sadla rychlo do koca, a obzrúc sa este 
ráz po hradhách zámku, dala rukou pohoni- 
covi znamenie, aby uhánal prec ku Tisovcu.

A ja bycli si len prial, prejal slovo 
zachmúreny Séci, coby teraz za tri dili usta- 
vicne pusny pracli z neba padal a na stvrty 
den aby do toho blesk Bozí uderil, zeby to 
orlicie hniezdo tarn na skalách muránskych 
so vsetkym, co je zivé v honi, vyletelo do 
povetria tak, aby neostal ani kamen na ka- 
meni, a aby rumom svojim zatopilo tych, od 
nás prekliatych pochvatitelov!..

A ja, dotvrdzoval Krik, eerto certius 
verím, ze ten, ktory je nad nami, pravilii po- 
tlacenú vyvedie na svetlo a spravedlnosti do- 
pomőze ku vífazstvu.

Denique, preriekol Horvát, male parta, 
pessime ililabuntur; nepravy majetok certovi 
na posekán!

Séci odchodí s Krikom, a sadnúc si do 
koca a uháhajúc za Evou Ilésházy, privoláva: 
nuz teda s Bobom!

Horvát ukloniac sa jim, obrátil sa sám 
cestou ku Jalsave; pohliadnuc ale na zárnok, 
pozomje, jako vrany, kavky a havrany vo 
velkych kfdlocli a s náramnym skrekotom 
obletujú vysoké hradby a basty muránske. 
Zastaví sa, zavolá: to nircha znamenie; zve- 
stuje to búrku, ktorá i tie brdo sa vypína- 
júce múry a basty zrúti do priepastí, tak ze 
na jich smutnych rozvalinách budú len noc- 
nie sovy huhúkat a divá zver pelesit, zve- 
stujúc pozdním vekom: vanitas vanitatum!.. 
márnost nad mámosti — vsetko je márnosf!.. 
jako hovorí Salamon.

Za osadou, teraz uz mesteckom Podmu- 
ráiioni. tiabue sa medzi vápenistymi do blan-

kvtu kolmo cnejúcimi skaliskami velmo úzka 
dolina, Erzavá nazvaná, do ktorej to miié 
Bozie slniecko nikdy nenaliliadne a v ktorej 
práve za jiálcivého leta najdes lad, pokryty 
hustym borníni mochom, z ktorého len po- 
riedku trávicka abo tu i tani i kvetinka vy- 
kukáva, podobná tym svojim sestrickám, ktoré 
na nebotycnych Tatrách v hlízkosti vecitych 
snahov oci cestovatela milo prekvapujú. Pred 
touto trnavou, clivou dolinou stály sestoro 
cigahské koliby jedna popri ilruhej,—a trocliu 
d’alej pri samej doline stóla i siedma koliba 
pod vysokou nakryvenou skalou, sfaby pod 
strecbou ukrytá. V nej bvvala stará, vysusená 
cigánka, jako sa ziláló, o samote. Tvár jej 
bola spinavá, vráskami staroby i drobnicami 
(osypkami, küalihami) hlboko rozorvaná, oci 
mala skamravé, zapálené a vzdy slziace, nos 
cerveny, nakryveny a na honi vetkú vlasatú 
bradovicu; jej spodnia gamba sa volky ne- 
volky pohybovala, a z jej sirokych otvorenych 
úst vycnievaly von tri este pozostalé veiké 
zuby. Okolity lúd drzal ju za opravdivú Jezi- 
babu, — bál sa ju v najmensom pohorsit lebo 
ona vraj lined’ zacarila lud’om i dobytku, a 
na koho len zlym okom pozrela, tomu hned 
prislo z ocú az na úmor. Ona vedela od- 
kliaf zakliate poklady, okúzlit láskou mla- 
dych Iudí jednobo ku drubému. vestif z dlane 
cloveku a predpovedaí kazdému budúce osudy. 
Ba cigáni vypravovali o nej tak podivné a 
hrozné veti. az lud’om od strachu hőre dúp- 
kom vlasy vstávaly: jako jej manzel cerno- 
knazník na pravú polnoc medzi blískaním a 
hnnavicou na siarkanovi ku nej chodieva, — 
a vtedy cliráh lioze! ku nini sa priblízif na 
dajaké vyzvedy alebo jich dajako rozzlobit: 
vtedy aby sa kazdy radnej prezebnal znakom 
kríza a ukryl sa kde jako méze; lebo jakze 
kto toho cemoknazníka pohorsil, tomu jaj a 
beda!... strecha mu nad hlavou zblnkne pla- 
mehom, pole mu ladovcom a krúpami pomláti 
a smiesa so zemou, kravy mu krvavé mlieko 
dojif budú, ba este len i tie húsatká a kur- 
catká na ilvore ovesia krídelcia, zklonia hlá- 
vocky a povyvracajú sa bore nózkami. Preto 
vraj treba jeho starenu darmi uchlácholif a 
vselicím sa jej zavdacit. Tak upomínali ci­
gáni okolitych Iudí.

Podivno bolo pri tej starene kazdému 
este i to, ze pri svojich vesfbách najviac ci-
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pánskou recou hovorievala a vsetko zase i do 
slovenciny poriadne prekladala, lebo si my- 
sleli ze, práve tá favahúncina cize cigáncina 
je tajnosti pina, opravdová reé éarodejníkov, 
vestcov a hádacov.

Bolo sa uz zvecerilo. Pred kolibou sta- 
rej cigánky horela vatra s praskotom, ku kto- 
rej bol pristaveny kotlík o troch nohách.
V kotlíku tomto miesala neprestajne starucha, 
mrmlajúc pred seba v svojej cigáncine, neéo 
dlhoéiznou varechou.

/ dialky pocuf prichodií hűli; starena 
obzcrala sa casto v tú stranu pred dolinou, 
odkiaf hlasy a kroky l’udské sa priblizovaly.

Zrazu zastane pred í'iou zámocká éeliadka, 
ktorá sa s tajnym usrozumením stráze pred 
vecerom bola vykradla cez bránu. Pansky po- 
lovník Jankó, ktory sa so starenou uz póznál 
a po viacraz ju navstívil, prisiel po predku 
a za nini pohonié Durko, obidvaja to uz nie 
mladí clilapi, ktorí dve placlié, na vsetky 
strany bojazlivo nacúvajúce sluzobné dievky, 
Ancu a Betku, viedli so sebou.

Dobry vecer, stará matko, uklonuje sa 
Jankó.

Cigánka pokyvla hlavou mmilajúc: tak. 
tak sinku; láci, triláéi, mripfúri daj, — Boze 
daj, Boze daj!

Nuz coze vy to varíte, co? prihovára 
sa Durko.

Távav kiaráti váz miro rom, varírn vé­
cém pre svojho niuza, — miesajúc odpove- 
dala ona. — Nasekala som dlaby z medved'a, 
z vlka pokrútky, usi zo sovy, chvostik z jaste- 
riée a srdce z netopiera: to on rád, to on rád!

Z ned'alekého baka cut sovin Idas: uhú, 
uhú, uhú!

Zaby v blízkej banne krácu: tak, tak. tak!
Huj! bystu Bohu! bude ze to za vecera! 

diví sa Durko.
Mne uz zle prichodí! odvracia sa Anca 

od stareny.
Ja sa vám tu bojím, pod’me domov! ob- 

zerá sa úzkostlive Betka.
Nebojte sa vy nie, zadrziava jich Jankó, 

cert nespí, sekerka za pásom! Takto onakno, 
nech ze si tani starká pripravuje vécém svoj- 
mu starkému, jakú si ziada; nás do toho nie; 
takto onakno, my ju vari nebudeme jesf.

Zaprazila som mu, miesala cigánka po- 
kojne dal ej, s hadacím sadlom, staring piren-

geri, zo zaby ikrami, s kukucím vaj com: tak 
on rád, tak on rád!

Takto onakno, treba na to zalúdok, za- 
miesa sa jej Jankó do reci:

Sova z buka sa ohlási: uhú, uhú, uhú!
Bystu Bohu! nme sa vám uz v bruchu 

dvilla! mrastí sa Durko.
Ja sa trasem jako osika!
A mne sa uz lilává do kola krúti. Pro- 

sím vás, podme uz domov.
Tak hovorily prestrasené device.
Takto onakno, cert nespí, sekerka za 

pásom! Hladte ze, uz len pockajte, pokym 
tej veti bude koniec, — tesil jich Jankó. Ved 
íiaco zeby sme sa boli nocnielio casu tak 
daleko unovali?... Starká, ci s tou vecerou 
uz skoro budete hotová?!

Cigánka miesajúc v kotlíku rickla: kore- 
nila som mu s materinou dúskou, s mysacím 
chvostikom, i so stracou nőzkou a s kozi- 
briadkou na salát. A odloziac varecku mr- 
mlala: tak má stáf, tak má stáí!

Sova z buka sa zase ohlási: uhú, uhú. uhú!
A zaby v mociari vrestia: tak. tak. tak!
Bystu svete! hrmí Durko, ja sa vám ne- 

zlaknem tak lahko, coliy mi priam i polcen- 
tové kule hvizdaly ponad hlavu; ale tu sa mi 
dákosi mení pred ocama.

Ja vám dalej nevydrzím!
Ja vám priam padnem od strachu.
Tak volajú Anca i Betka podopierajúc 

sa jedna o druhú.
Ved je, hlad’teze, tej historic uz koniec. 

tesí jich Jankó. Starká! takto onakno. jako 
ste jich nalakala; este vám tu daktorá od 
strachu dusu vypustí. Cert nespí, sekerka za 
pásom!

Hatra sem, mrachave nisf. nebojte sa nie 
deti moje. Naula tu inende nista. tu sa vám 
nie nestane, len smelo povecte. éo ziadate. 
Tak sa jim prihovárala vlúdne ale s váznymi 
posúnkami cigánka.

Od tych teraz nedostanete slova. jal sa 
hovorif Jankó. Ale hladteze starká! kym sa 
tie osmelia, vypocúvajte nuia. Nuz takto 
onakno, tej mojej flinte je porobeno. lebo éert 
nespí, sokéra za pásom! Vonahdy mi hőre 
grúnom bezí rohác, cup! cup! éosi kamsi stane 
vám predonmou, az mi srdce skáée od radosti. 
Hovorím, takto onakno, no teraz si uz ozaj 
mój! Namierim jako po snure, vypálim,-----
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hladteze, co sa nazdáte?... ze snád padot? 
Xedaj Boze!... kde nie, tu nie; lebo cert 
nespí, sekerka za pásom! Len sa ti mu ho- 
horiaca kúdel prilepi tarn, kde mu chvost 
mai narásf; ja som vám lined! závoiial certov 
fígel. A hladteze! ono sa vám mi lined' za- 
rehoce na dnihom grüne, ved si mu vraj dal!
A möj rohác prez hory a doly------ a ja ti
tani ostanem stáf. jako dáky blúzon; nuz ti 
ma tam malo porazií od obidy. Takto ona- 
kno, nuz lila starká, coze vy poviete na to?

An dale benga o ziro, otvoriac malii 
skrinkti hovorí vázne a s posúnkami starena. 
Tu lila inast' zo siarkana, s ton potri pusku. 
Keit pöjdes na polovacku vsetko zastrelís, co 
ti na nini pnjde, ci zver éi vtáca padnuf 
musí — a to na möj dnsu!

No, bysfu svete! teraz je uz na inna rád, 
oslovil cigánku ÍHirko. Pocujte starká! ja 
mám pod mkou dva panské konc; jeden sa 
zovie fakó, dnúiy pejko. Ale pocujte starká, 
lakó sú to kone, cobv jich mii maliar k raj sie 
nevymaloval. No to nemáte inak: a ja bycli 
sa vám snád’ priam ziaiom umoril, akby sa 
ktorému ilaco zlého stalo. lakó, Boze od- 
pusf moje hriechy! netreba mu vám mii bica. 
Keif mu ja zavolám prrr! ... bysfu svete, 
starká! tak vám ide jako tátos, — a ked’ mu 
povzdy volám prrr! nuz bysfuze! priam by 
sa vám do povetria driapal. Nuz a möj Pejko,
ten sa vám Fakovi nedá zahahbif........ \ teraz
pocujte ze starká! Ráz ti mi rozkáze velko- 
mozná: Durko, prialiaj! — Rohre. zapriahnem, 
pohnem, ja bysfu svete! — len ti mi möj 
Fakó pred bránou zastane a d'alej mii limit : 
vzpína sa, fika nozdrami, ja mu zavolám: 
prrr! Ja bysfu svete! möj ti mily Fakó jako 
coby dlanou plasol, — vrhne sa v bök. po- 
plasí i Pejku a pod' skokom jako hrmaviea, 
ci skala, ci jama, ci pníky, ja bysfu Rolni! 
tu ti möj vozík prask a ja pác dolu, uosom 
zaryjem do pazite, len ma tak cervená polievka 
zaliala.... Kone len lapili, jako lapili, a ja 
sa horko fazko posbieram a táj dem na to 
isté miesto, kde sa mi Fakó poplasil. Obze- 
rám sa, co to, jako to? Ja bysfu svete, ved 
ti je toto porobenina. ved ti tu dákysi stry- 
góii prez cestu brach porozsieval. No. to ne- 
máte inak; preto i möj Fakó tak irkái a sa 
jezil!... Nuz coze vy ua to, starká?

Adáli kérdő, mrmle cigánka, to je po­
robenina ! A tak vníduc do koliby. vyne- 
sie z nej za priehrstia böbu a podáva lio 
Durkovi: Ilikhez alá parim, vidís tento bob? 
Ilikhez morodzauro. thou andri dzeba, vidís 
sinku, poloz si ho do kesene. Dzbi paltro 
kurno a mádig pale, zabod sí za elírhat a ue- 
obzri ze sa. Ked pöjdes prez tú porobeninu. 
len tieto sióvá opakuj: curi muri, cieri fán 
prec s vami, so starymi horámi, s zabitymi 
hrneami! Ci uz vies ?

Budem si to pri Fakovi opakovaf, riekol 
Durko, abych uezabudol.

Thalora sokarem madig pálen, obrátila 
sa cigmika ku dievcatám, a vy dievcatá, coze 
chcete?

Anca a Betka zakryvajú si zásterkou oci.
Ked sa ja vám tak hmihím povedaf, po- 

vie i>o malej chvilke zapyrená Anca.
Cigánka pocliytí jej dián. a chodiac 

prstom po nej. poukazuje na ciarky a t'ahy; 
konecne hovorí po tichu: to ty, to on; on 
táj de na lavo, ty zostanes tuná, dievca! Mri- 
pirani nahal. frajer fa zanechal.

Jako vy to vsetko znáte, sklopiac az po 
usi zacervenená Anca oci svojc k zemi.

Strc si to za nádra, podáva jej cigánka 
z koliby donesené pierecko z nezábudky a 
z bolehlava. kedykolvek len pomyslís na svojho 
neverneho milenca, bude ho hlava i srdce 
bolievaf, pokym sa ku tőbe nevráti.

A ty co bys rada, pyta sa Betky.
Ved vy to hádam i samy uhádnete!
Cigánka pochytiac jej ruku, chodí jej 

prstom po diául a mnnle ticlio: tu nemás, — 
tu chybí volaco, co si ziada tvoje srdce. — 
Dievca, ty sa dices za muza dostaf!

Chychychy! povedala som, ze vsetko 
uhádnete, chechtala sa osmelená Betka.

Toto budes nosif pod pazuchou na lavom 
boku, podáva jej cigánka malinky veniec zo 
samycli zabacích oci; o krátky cas svarny 
suhaj do teba sa zaliladí, a ty sa stanes nc- 
vestou.

Ysetci d'akujú starene, a skladajúc jej 
peíiazité dary odehodia uradovaní v najlepsej 
nádeji domov. Po jich odehode sbehli sa 
cigáni a dopytovali sa zvedavo stareny, ci 
ozaj vela zarobila? Starena ukázala jim na 
dlani osem turáckov a vyplujúc opovrzene 
riekla: devla marle, toto je vsetko, nestiílo
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za robotu! Ale dikhez more. celiadka roz- 
povie pánom - a páni májú vela penazí, a 
to cisté sriebro jako srien: ti rozumieteV!

Ved’ keby ti prisli zo zámku? ohlásil 
sa jedon kostrbaty cigáíi.

Cuj dade, okrikne ho starena hrdo, i 
medzi pánmi sa najde dost' bláznov. nie len 
medzi sprostou sedlacou.

Cigáni posadali si okolo kotlika a naje- 
dli sa vsetci mása z ovce. ktorú — jako ho- 
voril valacb. slnecniea opálila, oni jn ale 
olúpili a klincami za maso zaplatili.

II
Roku 16ÖÖ. hoi Frantisek Veselín na 

sneme krajinskom v Presporku skrze krála 
Ferdinanda III. z pomedzi trocli kandidatov 
palatínom menovany, no pridaná mil bola i 
hodnosf najvyssieho generála hornich stran 
Uhorska: po krátkom case stal sa i zupa- 
nom" gemerskym a rityrom zlatého rúna.

Takymto skvelym vyznacenim Veselina 
prisiel i Murán sta jeho sidelny brad do vel- 
kej slávy a povesti. lebo tam sa schodili veli- 
kási a kvet zemianstva z celého Uhorska ; 
tam Maria Séci, palatinka. prevodila vo svo- 
jom prepychu neobycajny skvos a nádheru. 
radovánky a zábavv. No. i po celej murán- 
skej doline a nadovsetko v mestecku Jalsave, 
kde Veselín mai svoj paláé *), z byvalého 
nekdy a v dobé tatárskelio plenu zpustose- 
nélio kbistora. kroz Ilsvajovcov a Sécovcov na 
panské obydlie prenieneny. bol v tomto 
ease velino hlucny zivot; lebo sa tu striedalo 
vela prichodzieb a eudzincov zvláste z vys- 
sich stavov schodiacicb sa v rozlicnycb zále- 
zitostiach okolo dvoru palatina a zupana ge- 
merskébo. I're lepsiu pobodlnost Veselina od- 
bwalv sa v Jalsave nie len stoliéné shromaz- 
denia v tamojsom stolicnom dome, ale i sne- 
liiv. vi konventy XIII. horiio-uhorskych stolic.

") Terajsí paláé Coburgovsky v Jalsave bol pő- 
vodue klástor, ku ktorého majetnosti pri- 
nálezaly Mnisany a Kópiás. Mnizske colly 
a káplnka. v ktorej Maria Sávi najprv s Be- 
thlenom. potom s Veselínom bola sobásená, 
i teraz sa este rozoznat dajú. Klástor ten 
bez.pochyby v tatárskych vasoch zanikol a 
najprv sice Ilsvajovci. potoméi Ratolda pod 
Kolomanom z Italic prislého, sta pani Jal- 
savv. — potom Sééovci a t eselin. naposledy 
ale knieza Coburg-Koháry prestavil klástor 
ten na priestranny velkolepy paláé.

Z pomedzi tyehto snemov stal sa zvláste 
pamätnym ten. ktory Veselín sta palatin a 
králov ..alter egou r. 1657. do Jalsavy zvolal. 
Sisli sa tam nie len poslancovia vsetkych XIII. 
hornich stolic a svobodnych král'ovskych miest, 
ale i nmolio velikásov a hlavm'eh zupanov. 
no i sila zemianstva.

Snem sa vydrziaval v stolicnom dome. 
\ ktorého hlavnej sieni stály dva dilié stoly 
potiahnuté zelenym siiknom. Za prvy stól 
si sadli zupanovia a velmozia, za druhv po­
slancovia stolic a krrilovskych miest; ostatnie 
zemianstvo posadalo si na bocnie lavice a 
stolce. Pre Veselina vyslaní boli zvlástni 
poslanci. aby bo slavnostne pozvali a pri- 
viedli do shromazdenia. Ked sa vo dverách 
objavil, volalo célé shromazdenie povstanúc: 
vivat noster palatínus! vivat!

Veselín sa uklonil na vsetky strany a 
zasadol si na najvyssie miesto u vrchu stola 
velikásov. Na l’avej strane stali poslanci 
Rákóciho. Jako sa stalo utisenie, povstal pala­
tin a otvoril zasadnutie dlhou latinskou recoil, 
v ktorej predovsetknn srdecnymi slovami vital 
pritonmycb pánov a poslancov v tak velkoui 
poi'te sbromazdenycb a potom predniesol del 
a pricinu tolioto shromazdenia. hovoriac:

Doteraz uhorska krajua nasa nepoznala 
len jednoho úhlavuého nepriatela, Turka, ktory 
jako mi to pocetné zprávy a zaloby zvestujii 
práve po cas stávajúceho pokoja z pevnosti 
jágerskej do nasej gemerskej a do okolitych 
stolic vysiela svojicb martalúzov **) na hi- 
peze, a títo po osadách sa potulujúc pre- 
vádzajú hrozné násilenstvá; (lane od ludu 
mocou vydierajii. zemänov cbytajú a bijii: ka- 
stiele panské najprv ozbíjajú, potom vypalujú. 

Tak je! vsetko sa tak deje, kricia innolii. 
Teraz ale, páni moji! pokracoval Veselín. 

now nepriatel mini povstal. s ktoryin sine jako 
dohrí súsedia posial vzdycky v tom uajlepsoiii 
priatelstve prezivali, tak ze nase priatelstvo 
preslo uz do prislovia u ludu — rozumiem 
Poliakov. ***)

**) Martahizi sa volaJi tnm ki vojaci. ktori mocou 
silón yvberali daii a lújtili osady. Tak Kiöl. 
vtrhli jágerskí Turci do Jalsavy. Podmuráíi 
vypálili. célú dolimi a Malohont zpustosili. 

”*) Priatelstvo Uhrov s Poliakmi potvrdzuje zmi- 
iny potsky versik:

Polak wegci' dva bratanki 
I do szabié i do szklanki.

I
AA
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Pocujme. pocujme! ozyvajii sa hlasy.
F'oliaci. hovorí (falej Veselín. vtrhli pori 

kniezafom Lubomierskym a to bez opoveda- 
nia vojny s velkou vojanskou silou do kra- 
jiny. a okolie Mukácova a Beregu hrozne 
pustosia, mestá a osady vypalujii. jako tu pii- 
tomni poslovia pána Rákóciho svedcia. Pán 
Rákúri pros! nás o skoni a vydatmi pomoc. 
A obráfac sa k posloni. riekol: hovorte páni!

Slavey snem! pocal jedon z poslov. po­
stal uz do tristo osád vypálili Poliaci na pradi 
a popok No. st rój á sa i vsetky potisské sto- 
lice takto zpustosit: pveto je iiasemu ludu na 
zdfanie. Nárekv a bedákanie pociit na vsetky 
strain" a stracli je, ze tolky národ bez pri- 
stresia a vyzivnosti hynut must biedon a hla- 
doni. Z tej príciny knieza Rákúci pros! o ry- 
chlu a vydatmi pomoc.

Xaco sa ale knieza miesa do polskej po- 
litiky, skocil nm do reci Cáky, toto nesfastie 
len jeho vinou padá na nelio. i na mis. i na 
celii krajinu.

Tak je. tvnlí Forgác. ked sa on spolco- 
val s nepriatelmi Polska proti Polskii: teraz 
Ilia Liibomierskv ide proti nemű s hoslom: 
vicém pro vice!

Lenze, jako sa hovorí, pri suchom drove 
i surové bori, borii Barkóéi. Tak lila vedla 
statkov Rákóciho i súsedné panstvá sa pu­
stosia a na zkazu obracajú.

Toto je nesfastie krajinské, hnevá sa 
Tököli, a tyka sa mis vsetkych. .la sa len 
divím, preco nemeckí komandanti, ktorí só 
na blízku. nepospiechajú na pomoc, aló sa tak 
obojetne chovajú jak nap rőt i Turkom, tak i 
naproti Poliakom, jako by sa jich to ani ne- 
tykalo!

Nemei prevádzajú po krajine práve také 
nátisky a drancovania, kod nie borsié, jako 
Poliaci abo Turci. Krajina jich platt a vydr- 
ziava; oni ale za to, nie zeby nám boli ku 
ochrane, ale sú nám na záhubu! Tak volalo 
célé shromazdenie.

Zkaza Nemcom, kricia ninohí, vyzenme 
jich von z krajny I

Najprv sa nám treba postavif proti tomu 
nepriatelovi, od ktoróho nám hrozí najväcsie 
nebezpecenstvo. prejal slovo Veselín. Poliaci 
sa lahko obrátif mőzu proti Kosiciam a Pre- 
sovu: potrebno je teda zaviesf vseobecnú in- 
surekciu a so vsetkou mocou uderif na Po­

liakov. Co sa ale tyka Turkov, proti tymto 
bude treba vsetky pohranicné zámky dosta- 
tocnym vojskom obsadif, ktoré by bolo v stave 
jejich nápady mocou odrázat a hipeze zame- 
dzif. Co ostatne ncmeckého vojska sa dotyka. 
tu musíme o to naseho krála dórazne pozia- 
daf. aby velitelom prísne rozkazy vydaf rácil. 
zeby sa vsetky vystnpky, nátisky a hipeze 
cisárskeho vojska prísne zamodzily.

Tak chceme, tak chceme! pociit vykriky 
zo sroniotu sabiel a vseobecného lomozu pre- 
rázajúce. Palatin upomína, aby sa jedon dru- 
liého vypocúvali a do reci si neskákali.

Ked sa stalo utísenie, povstal Mariasi a 
mohútnym svojim hlasom zatríasol shromaz- 
dením : vybime Poliakov a netrpme v krajine 
ziadneho cudzozemca!

Nech si Nemei idd ta. zűri Tököli, od- 
kud prisli za T.utavu vsetci az do ostatnieho.

Von s nimi, kricí Barkóéi, a jak po do- 
brotky nepójdu, mocou jich vyzenieme 1

Vedla nasich krajinskych zákonov ne- 
smejú cudzinci u nás ziadne verejné a kra­
jinské úrady zastávaf, hovoril Ostroryth.

\ predsa sa natiskujii. riekol Satmáry.
Vláda jicli natiskuje! krical Orlay.
To nesmie tak byf, to neztrpíme! zúrilo 

shromazdenie strngajúc sablami.
Po utísení chytil sa slova Petróci: Ne- 

mecké vojsko nesmie, nesmie nase krajinské 
hrady a zámky v svojej moei drzaf, dokyni 
velitelia proti právu a zákonu na mestá a 
stolice rozkazy vysielajú a od násho ubohého 
ludu i peniaze i múku, strovu. slaninu, ovos. 
seno, ha este i sviece mocou vydierajú.

To je násilenstvo, to je drancovanie a 
pustosenie krajiny, v com uz Nemei i samych 
Turkov prevysujú! borii Satmáry.

Nedajme sa! buci to dvoranou.
Nech si nemyslia, ze sa jich bojíme! 

vyhráza Barkóéi.
Jako som vyrozumel, prevzal slovo Ve­

selín. to je vseobecná mienka. predovsetkym 
célú vojanskú niuc obrátif proti Poliakom 
vlast nasu drahú hrozne pustosiacim. Preto 
z tohoto snemu rozpísem vseobecnú insurek- 
ciu na vsetky hornie stolice a mestá, aby sa 
k boju schopné muzstvo naponáhlo ozbrojilo 
ku Kosiciam do tábora. Co sa ale komisárov 
a velitelov tyka, ktorych nám vláda posiela 
do krajiny, to vein kazdy nepredpojaty clo-

■ ári



vek uznaf musí, ze je to uezákonitost a my 
na nich ani némámé nijakej potreby, lebo 
ved, chvála Bohu! krajina uhorská má svo- 
jich vlastních, pre vselijaké verejné krajinské 
i vojanské úrady a hodnosti, schopnych a za- 
slúzilych muzov, ktorym sa ale veliká krivda 
deje, ked sa cudzozemci vsadé do predku 
natískajú . . .

Bolo by to z certa, aby sme my nemali 
byt pánmi vo svojej vlasti a krajine, ktorú 
predkovia nasi mecom a krvou svojou nám 
nadobudli, zamiesal sa do reci Tököly.

My Nemcov na úrady dokonca nechceme, 
ani nepotrebujeme! ohlásil sa Petróci.

Preé s nimi, von z krajiny, buci to dvo- 
ranou.

Pánovia! zacne Veselín po utísení, dobre 
Vám vedomo, ze od tej doby, jako ma dő- 
vera krajinskych stavov a vőla kralová na 
túto vysokú hodnost, v ktorej sa nachádzam, 
povolala, mőj zivot je tak receno ustavicny, 
nepretrzeny boj a spor s nemeckymi veli- 
telini, ktorych ja — musím vyznaf — od srdca 
nenávidím: ale co z tobo, ked zhora vozdy 
také rozkazy dochodia a vyssia vőla mi to 
dőrazne nakladá, abych sa snazil s nimi v do­
brom porozumení vozdy stát, a vsetky spomé 
zálezitosti spoloőnou poradou a vzájomnou 
podporou s nimi pokonával ....

Kedze si my ale, skocil mu do reci 
Ostroryth, nase sporné zálezitosti doma i 
sami medzi sebou pokonávat známe, tak ne- 
vidím príciny, preco by sme sa o poradu a 
podporu este ku nemeckym velitelom utiekat' 
mali ?! Vsak mámé toho zivy príklad i pred 
ocima: pravota pána Tökölyho s mestom Kez- 
markom bola vraj dőlezitá a pre pokoj kra- 
jinsky i nebezpecná; a predsa z nalozenia 
diety velkomozny pán palatín*) s ostrihom- 
skvrn arcibiskupom jak pokojne ju vyrovnaf 
boli v stave!

Tak teda, riekol Nádazdy, ziadajme krála, 
aby vsetko cudzie vojsko z krajiny von sa 
vyklúdilo.

A naliehajme na to, dodal Barkóéi: 
z kazdej diety ustavicne, pokymkolvek zia- 
dosti krajiny vyhoveno nebude.

A drzme diety lilucné — a to po kazdy 
rok, prehodil Vécey.

!í) Dlhy spor medzi mestom Kezmarkom a Tü-
kölym porovnal z nalozenia snemu Veselín.

A vsetky vyssie rozkazy: intimata, re- 
skripty, mandaty, — kroz nase dietálne a sto- 
licné repraesentacie paralysujme, recnil ohnivy 
Orlay.

Ba lepsie. ked jich ignorujeme a solen- 
niter len „ad acta“ polozíme, motiviroval 
Ostroryth.

Tak to donása sebou autonómia nasich 
zemianskych stolíc a shromazdení, podporoval 
ho Mariasi.

Kolko stolíc, tolko zemianskych repu- 
blík, tvrdil Petróci.

Král je „libera electione populi“ nasím 
kralom, a má „executivnu“ moc len na tolko, 
na kolko mu ju povoluje diéta, urcuje Tököly.

Diéta je súhrn autononmych stolíc; na- 
sledovne i najvyssia moc a vláda krajinská 
sa sústrednuje pri diete, vysvetluje Ostroryth.

Král je na to, aby „exequoval“ uzavretie 
krajinského snemu; na to mu je daná -po- 
testas executiva“, bovorí Barkóéi.

Ohladom ale na cirkev protestantskú, 
pokracuje Jánoky, nech si má král „jus su- 
premae inspectionis“, ale len „in theoria“, 
cize ináce, toto jelio právo nesmie byt ak- 
tivné ale len passivné, dia ktorého má síce 
dozeraf a prizeraf sa na nás, ale sa nesmie 
nijako zamiesat do nás a medzi nás. jako 
hta ten obraz visiaci na stene (pokáze nan 
prstom); i ten hladí na nás, ale sa neozyva 
a nemiesa medzi nás!

Vivat, vivat! Trefne povedano! Tak to 
má byt!... buci to shromazdením.

Tak teda menujem vybor, bovorí konecne 
k slovu sa dostavsí Veselín. ktory vyhotoví 
repraesentaciu pred Jeho Jasnost a to sa 
odosle lined z tejto diety. A teraz, páni zu- 
panovia a poslancovia stolíc a královskyeh 
miest, Vám nálezí povinnost, aby ste pospie- 
chajúc domov rolnii náhle poriadky za obranu 
krajiny a posta vili sa s ozbrojenym muzstvom 
do síkú oproti nasim nepriatelom Poliakom. 
Mna najdete s gemerskou hotovostou pri Ko- 
siciach, odkúd Vás povedem k sláve a cti 
vojanskej. Boh nám pomáhaj, aby Poliaci po- 
cítili ostrost nasich mecov!

Po slovach tychto cely suem povstal, vo- 
lajúc na slávu Veselínovi a na zdar! A s tym 
sa rozislo shromazdenie.

Jako palatín sprevádzany mnohymi ve- 
likásmi a celnejsími zemänmi dosiel do svojho



dom«, dobehol ku nemu posol od Mukácova, 
nesúc list od podzupana beregskej stolice, 
ktory oznamuje, ze vojsko polské pod Lubo- 
mierskym, opustiac statky Rákócovské, vy- 
stehovalo sa von z krajiny samo od seba a 
preslo za hranice.

Na túto zprávu nastalo vseobecné ura- 
dovanie, veselosf, hostiny, spevy a tance po 
meste Jalsave.

Páni a zemianstvo usniesli sa na torn, 
ze palatína budú slavnostne s banderiami 
odprevádzaf az na Murán: lebo odchod Po­
liakov z krajiny povazovali si práve tak Uhria, 
jako coby slávno vifazstvo boli doliyli nad 
nimi; a jako sa jieli predtym boli nalakali. 
tak teraz nmobé posmesné verse naskladali 
na nich.*J

Banderia zemänov jalsavskych, stitnickvch 
a kameúanskych, ktoré pod svojini zástavanii 
vyprevádzaly palatína od Jalsavy Imre doli- 
nou. zastavily sa v osade Podmuráni, aby si 
odpocinuly, ked niedzitym nmozstvo zemian- 
stva a velikási ubierali sa s palatínom prosto 
na zámok. Vodcom bandenstov bol Haluska. 
pravotár z Jalsavy; ten popcbol svojlio koiia 
a zastaviac sa pri rychtárskoni dome, vydá- 
val rozkazy, aby obcania vsetky konc opa- 
trili. jako nálezí; pánom ale aby rychtár 
v svojom dome dal pecene a vína na obcer- 
stvenie. Naco za jelio príkladom vsetci ban- 
deriste dolu zo svojich kom' poskákali. od- 
dávajúc kone svoje prichodiacim sedliakom 
a vchádzali do domu ryehtárovho. kde lined 
bolo tak nabito, tak veselo, jako coby na 
svadbe.

Rychtár donásal pilno vínko; páni si po­
píj ali. ked niedzitym Haluska vykuknúc obio­
kom. zazrel dolu osadoti idúcelio Eliasa Sar- 
torilio. professora skoly jalsavskej a zavolal 
naíilio:

Domine clarissime, necli sa páci medzi 
nás! Canis mater; ci nevidíte, ze sa tu z ko- 
mína kadí?

') Do tolio casu padajú tieto posmesné verse 
na Poliakov:
Bruina venit. nix alfa pluit, migrate Poloni, 
Fugite ad proprios, turgida túrba, lares! 

a takze:
Nos Polones, forti vires,

Staiuus in hello, sicuti mures.

Tento obozrúc sa, vehádza do izby: veru 
dőlne bude trochu si oddychnuí.

Hlá lila. vita lio Stítnicky, hóra s liorou 
sa nesíde, ale clovek s clovekom sa sídé; 
nuz z kade ze prichodíte, ci vari zo zámku?

Némám tani colio hladat, odpovedá Sar­
to ri sadajúc si. medzi vetkymi pánmi: ja pri- 
cliodím z Levoce.

Canis mater, zamiesa sa Haluska. teda 
hádam neviete nicolio o slávnom shromazdení, 
ktoré sa práve teraz vydrziavalo v Jalsave?

Pánovia, odpovedel osloveny, úprimne ré­
céim, so vsetkymi tymi shromazdeniami nevy- 
zenete ani Turka. a ni Nemen von z krajiny; 
a ved sa hádam rok po roku vydrziavajú 
tieto shromazdenia!

Canis mater, recie shovorcivy Haluska, 
ja mám genealógia a pragmaíickú historiu 
vsetkych nasicli snemov do podrobna: 11a prí- 
klad anno 104(1. vydrziaval sa krajinsky snem 
v Roziiave. anno 1 < >4 7. v Levőéi, anno Bids, 
v Presove, 1650 a 51. v Kosiciach a teraz 
v Jalsave. A ked clicete znaf rcausam et 
matériám jieitractationis-1. to Vám rozpoviem 
na vlas....

Dajte ze si teraz tomu pokoj, skocí mu 
do reci Sesták. pre nás clmdobnych zemänov 
je to najlepsie. ze pocas snemu mőzeme dőltre 
jest, dobre pit a nikoinu nie neplatit.

Sykor pochytí pohár: necli zijú snemy! 
necli zije palatín!

N setci páni bratia pochytajú poháré vo- 
lajúc: vivat. vivat!

Po utísení pozdvilme Sesták svoj pohár: 
za jeho zdravie! a Sykor dodá: a na jeho 
rovás!

Subintelligitur, cliytí sa slova Haluska. 
ale canis mater! ono sa to i teraz znamenitá 
repraesentacia napísala pred krála oproti 
Nemcom a vojanskym velitelom.

Ktorá, dokladá Sartori, jako vsetky pre- 
doslé — tusím nijakélio vysledku inat nebude. 
Denique moja mienka je: conventus ventus; 
sessio staunen, amen.

Canis mater, recie Haluska, jak nebude, 
teda potom sablami budeme pisát nase reprae- 
sentaeie, a vtedy uvidia Nemei, co je ma- 
darské zemánstvo a co sú madarské shro­
mazdenia.

Odpuste páni, karhá Sartori, ale ja my- 
slím, ze ste Vy vsetci slovenskí zemänia. —
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i tych XIII. stolíc, ktorych menőm sa vydr- 
ziavajú tieto shromazdenia, ze je to oprav- 
dové círocisté Slovensko!

Protestujem, srdi sa Haluska, my mámé 
svoje armalesy od madarskych král'ov a tie 
XIII. hornie stolice sú len ciastocka velkého 
magyarországu!

Ale pánovia! recie pokojne Sartori, dajte 
ze tomu pokoj; ved ten veliky magyarország 
práve teraz lezí v Turecku; lebo lined ponize 
samej Jalsavy vHnilci a v Pliesivci máte po- 
hranicné stanice naproti Turkom. V Jágre*) 
Senderove a vo Filakove, tam vládnu tureckí 
pasovia, stavajú minarety, — tam vlajú tu- 
recké zástavy so znakoni polmesiaca, a s kon- 
skym ehvostom na hradbách. Nuz prosím 
Vás, kdeze máte teraz magyarország a ma- 
d’arské stolice ? ... A ktoze bráni a chráni 
teraz tie nase pohranicné zámky naproti Tur­
kom, ked nie Slováci?! Áno, i tá vseobecná 
insurekcia, ktorá sa vozdy a vozdy svoláva 
do krutého bója oproti Turkom. z jakélio ze 
tá pozostáva národu, ked nie zo Slovákov?

(Janis mater, linevá sa Haluska, ale ze- 
mänstvo stojí predsa vzdycky v prvom siku 
v tomto boji na zivot a na smrf: a zemän- 
stvo je predsa madarské, ktoré má svoje pri- 
vilegia od madarskych králov!

Hádam od Arpáda, ci jako, tize sa ne- 
ohrozeny Sartori. 11a ciby ozaj sa nasla v ce- 
lej krajine zemanská listina. ktorá by poclio- 
dila od prvyeh madarskych vodcov?!. . . No, 
sv. Stefan, ten sa uz pisai kralom veskerého 
Uhorska, a tak i Slovenska. jako sa písali 
i jeho nástupcovia. Ba práve skoro po sv. 
Stefanovi, kral Abba Sámuel hol po rode slo- 
vensky knaz (knieza); ostatních ale Árpádov- 
cov aspoíi matky boly zväcsa bud Cesky, búd 
Polky, búd Rusky ale nie Madarky. Nuz a 
královia, z rozlicnych domov, kolkí ze boli 
z krve mad’arskej, ked i sami Corvínovci po- 
chodili od sedmohradskych Románov ? .... 
Tak lila i teraz slávne panujúci doni rakú- 
sky rozdáva zemánské privilegia ,.pro men­
tis;“ ale to len nepovie nikto, ze panujúci 
dom je madarsky?... Ba práve i terajsí pa- 
latín, kol’kych ten uz menoval zemänov ? A

*) V Jágre este i posia! stojí stihlá turecká
váza, z ktorej sa „veriaci mozlemíni“ svo-
lávali ku modlitbám.

známe dobre vsetci, ze jeho predkovia po­
ch o dili z Pol’skej!

t’anis mater! vrtí hlavou Haluska. Uz ja 
si dám priam svoj nos odrezat, jak mi to 
z corpus juris dokázete, zeby daktorv krát 
lebo palatín Slováka jako Slováka a za slo- 
venského zemäna bol vymenoval!

\ sak ja to dokazovat ani nemyslím, mrdol 
plecom Sartori, — ale to tvrdím, ze královia 
Uhorska, jako ze boli králami vsetkych kra- 
jinu obyvajúcich národov, tak i zemánské 
listiny rozdávali i Madaram, i Slovákom, i 
Rusínom, i Románom bez toho, zeby sa boli 
dopytovali na národnosf, ale jedine na zá- 
sluliy o vlast spolocnú, ktorá je matkou vset- 
kym, brali obiad.... A kedze toto nechcete 
uznat, teda dokázte mi to z corpus juris a 
z pozitivnych zákonov, zeby práve len ro- 
dení a tak círocistí Mad'ari boli dostávali ze- 
manské vysady. — zeby Nemadarom ku ta- 
kymto zemanskym vysadám právne boly dvere 
zamknuté byvaly.

(Janis mater! zlobí sa Haluska. To ja 
zase dokazovat nechcem; ale tolko tvrdím, ze 
ci to kral, ci to palatín menüje zemanov, tak 
jich menüje vozdy jako madarsky kral lebo 
madarsky palatín, ale nie jako slovenskv, lebo 
rusky, lebo romansky.

My by sme sa snadno usrozumef mohli, 
riekol s váznym pohl'adom Sartori, keby ste 
]iane hovorili podia corpus juris „rex Hun- 
gariae“, teda uhorsky král, lebo uhorsky pa­
latín; lebo Hungária je vlast a matka vset­
kych národov. ktoré ju od nepamati obyvajú. 
Ivdeze ale stojí v corpus juris „regnum Ma- 
gyaronim“ ?.. lebo rMagyarja“ ? Tu, jako som 
spomenul, museli by ste teraz hladat v moc- 
nárstve tureckom, ke.d'ze sa uz „Turcia Eu- 
ropaea“ rozprestiera od Carihradu hőre na 
Belelirad, Budin, Jäger az po Senderovo a po 
Fil'akovo!

Eli, canis mater, somre namrzeny Ha­
luska, nebudem sa s Vami dohadzovat!

Lebo od pravcly nemőzete d'alej; zostante 
teda s Bobom — privoláva mu pokojne k dve- 
rom idúci Sartori.

Ked odisiel rozhadzuje sa zahanbeny 
Haluska: Daj ti mi to Boze! Taky profes- 
sorík —a este by ti ma chcel poucovat?!.. 
Canis mater! Keby to len bola dáka hodná 
chlapina ?.. Ale taky motyl, co ho kedysi.
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jako isiéi v kepencoku ukrúteny do jalsav- 
skej teplice, silnv vet or pochytil jakoby 11a 
kridla a zaniesol daleko na jalsavské lúky 
jako coby havrana!

A ci sa neurazil ? . . ha. ha ha ! chechce 
sa Stitnicky.

í’oby sa ti taky chriastel urazif mohol, 
hovori osmeleny Haluska. Yetor ho zlozil 
na kopec sena, — a tam si oddychol po tej 
prechádzke v povetri .... Ale pocujte, ca- 
nis mater! mai som ja professora juris v Ko- 
siciach — ale jakoze sa volal ? — len sa 
mi tak pletie na jazyku. — bol to chlap 
hodne vyse siahy vysoky a vázái dva centv. 
desat fuiitov. To ti uz bol za professora!

Ci nie Bodenlos? táze sa Stitnicky.
Bodenlos, Bodenlos, kricí Haluska vo vy- 

trzení, eruditus vir, eximius vir: ille una 
manu sex centenariorum hovem supra eleva- 
vit Tak si to rozumejte, ze ten sesf cento- 
vélm vola jednou rukou hőre zodvihol.

Ba jako ho pochytil, ci za nőim ci za 
roh? táze sa Sesták. Za chvost. canis mater, 
za chvost! kricí Haluska.

Nech zije Bodenlos! pripíja Sykora a 
— vsetci vytrúhili ohsah svojich pohárov!

Ale sa Vám toho studenti i báli! Ten... 
ten len svojou skutinatou obiTOu niyhnul na 
ziaka a uz sa triasol pred nini jako osika. 
A jaki to holi ziaci! Chlapi jako duby, Ina­
dat í a íúzatí, a nie. jako lila v Jalsave, 
chlapci. A vari sa ti bója professorov? Am 
jako mák 1 Canis mater! ved starému Svato- 
krizskému zakvacili drót na jeho párokim a 
a pretiahli dolu obiokom az na korhű studne; 
a ked prisla slúzka vodu tiahaf, vyletela pa- 
rokna za drótom von oblokom a chudák 
starky sa zlaknul. jakoby hromovv blesk bol 
uderil do neho.

\ ed Vám to i na starého nedúzivého 
leva skácu mysi a cvrcky, mudroval Stitnicky, 
pred ktorym sa. pokym bvval mlady a zdravy, 
triasli vlci a medvedi!

Zeman pije a politizuje, lebo je rodeny 
politik; dajte teda pletkám pokoj, karhal 
Chujava.

A bojuje, skocil mu do reci Smác.
Vari jako mv teraz s pohárami, predhá- 

dzuje Sesták.
A kto dobre pije, ten sa dobre bije; 

taká je zemianska krv, chvastá sa Chujava.

No, dovraviac to, zahodí prázdny krcah do 
(Íven a volá: Rychtár, daj vína, lírmien bohov!

Rychtár polozil plnv krcah na stól.
Páni bratia, zacne politizovat Stitnicky, 

nme sa to ale predsa nepáci, ze fen nás pa- 
latín menüje tak vela zemanov! Ved v sa- 
mych Kameíianoch bude uz skoro pol dediny 
veselínovskych zemanov!

Canis mater, má k tomu právo! bráni 
Haluska.

Ak to i dalej tak pójde, vtedy v Uhriech 
o nedlho viac bude zemanov, jako sedliakov, 
borii Stitnicky.

A vtedy nase privilegia „t.utti ([uanti11 
budú u certa, nírzí sa Srnác.

Quocl Deus a vertat! Lebo, to by liolo 
ozaj tolko, jako krajinu znicif; a viete. ze 
extra Hungáriám non est vita!

Ked takto Haluska mudruje, predstúpi 
pred neho rychtár: pán urodzeny, ale odpy- 
tujem pekne, ved sa jim tu lila kobyla 
ozrebila!

Este ze co, vvkríkne tento; nuz canis 
mater, jakoze ja uz teraz pőjdeni domov?
1 ládám sedlo na piece, ci jako?!

Viete co, [iodine vsetci na záraok. na- 
rádza Chujava. A vsetci vyhrnuli sa von 
d venni.

Zo sneniu jalsavského dostavilo sa na 
niuránsky zámok vela vysokého panstva. jako 
velmozia. zupania. poslanci snemovní a vzne- 
senejsí banderiste a nizsí zemania.

Zámocká strelba zadunela nioliutne k 
j ej ich uvítaniu, jako i na znak radosti. ze 
polské vojsko opustilo uhorskú krajinu.

Podvecer rozkázala páni palatínka pre 
nizsie zemianstvo pred palotou na dvore 
upiect celého vola. pri com sa i v kot loch 
jalovky varily — az pivníc sudy vína vy- 
kotúlaly, z coho sluzobníctvo prítomnym 
hostom radradom podávalo. Banda cigánska 
vyhrávala slovenské národnie nöty; tanec. 
spev a vykrikovanie na zdravie jeho milosti 
pána palatína a jeho hrdinskej manzelky, 
Marie Séci, rozliehalo sa na vsetky strany 
az do pozdnej noci.

V pajote samej castovali sa velikási a 
vyssie zemianstvo i so svojmi manzelkami a 
dcérami, z ktorych niektoré i po célé tydne, 
ba mesiace na zámku sa bavievaly; lebo



palatinka to rada mala, ked najprednejsie 
pánié Uhorska okolo nej sta hviezdy okolo 
slnka sa tocily a jej sa korily. Ona viedla 
vel'ky dvor, jako ktorákoivek panujúea ne- 
mecká kiiazná; mala svoje dvorské dámy a 
panosstvá z prednejsích rodín zemianskych, 
ktoré casto provodzovaly rityrske ihry a zá- 
bavy: króm folio mala svojich komorníkov a 
komomé. no i velky pocef vselijakého slu- 
zobníctva, i polovníkov a rybárov; mala svoje 
jazdecké kone, sokola a polovnych psov vse­
lijakého druhu.

Tohoto práve casu hola pripravená vel’nio 
skvostná vecera v palote. Stolové náradie 
pozostávalo z cistého sriebra. zlata a drahého 
cudzozemského porcellánu. Stoly obfazené 
boly vselijako pripravenou divinou, rybami, 
tokajskym víncom a sladkymi lakotami, kto- 
rymi sa jej vdacili z pohranicnych zámkov 
tureckí pasovíci, bo títo v cas pokoja posie- 
lali svojich poslov na Murán; no stávalo sa, 
ze i sami sa dostavili. jako i poslovia sedmo- 
hradskélio a nemeckych kniezat a vojvodov. 
jako nezríedka i polského lcrála.

Pri veceri pripíjali vínom rozohriati páni 
na zdravie pánu palatínovi a jeho manzelke, 
za ktorú laskavost úprinme d’akujúc obidvaja, 
ujisfovali svojich hostí, ze jako jim to milo, 
ked sa v jich príbytku tak ])ríjemno zabávajú.

Medzi zábavou posopkajúc dakolko slov 
prítomnym paniam, oslovila roztesená pala­
tinka pánov. aby jej nemali za zlé, ked s dá­
mami vyjde na pavlác, aby videla, jako sa 
i na dvore jej inili hostia. páni bratia ze- 
mania, zabávajú. Co ked páni schvalovali, a 
ju ujisfovali, ze to iste velmo miié bude pá- 
nom bratom, ked sa jim páni palatínka u- 
káze, vstala s milostivym úsmechom od stola 
a pobierala sa s paniami a slecnami na 
pavlác.

Oblek jej bol velmi skvosny; na jej 
cepci, zlatom vysívanom, ligotaly sa draho- 
kamy: diamanty, rabíny. opály a smaragdy; 
z hrdla visely jej drahocenné perly a veliká 
utesená az na prse siahajúca hviezda. dar to 
manzelkou cisára Ferdinanda III. jej dany, 
ked ju táto co svoju dvorniu dámu vyznacif 
chcela; na rukácli mala zlaté náramnice po- 
siate najrozmanitejsími drahokamy; saty jej 
boly z perského hodbávu; jednym slovom, 
skvelym zovhajskom svojim prezradzovala

hodnosf knaznej a vzbudzovala úctu a podi- 
venie na vsetky strany.

Jaknáhle objavila sa na pavláci, vykri- 
kovalo okolo horiacich óhnov hemziace sa 
zemianstvo plnym hrdlom, az sa hory ozy- 
valy: vivat! Na slávu a zdravie velkomoznej 
milosti! A célé mnozstvo vyhadzovalo svoje 
kucmy do povetria. Ba nmohí rozohriati do- 
brym hornozemskym víncom prisli do vytr- 
zenia tak ze volali: To by bola královná! 
Bez tak némámé královnej; — nech zije nasa 
královná Maria Séci!

A palatinka?
Tá hlboko sa uklánajúc, dakovala jim 

s povdacnym úsmevom.
Jako vidno, lichotila jej Tökölicka. to 

nase svieze zemianstvo lahko vyvolá Vasú 
Milosf za královnu.

Nebolo by divu. zaliecala sa Véceicka, 
ked na teraz bez toho este královnej némámé.

A coby sme tak práve krála korunova- 
ného nemali, a bolo by ho treba teraz volif 
na Rákosi, pokracovala v lichotení Barkócicka 
neviem, coby sa mohlo este stat?

A preco by sa, dotvrdzovala Mariasicka, 
kedby stavov krajinskych práve taká vóla 
bola, — pán palatín a páni palatínka na túto 
hodnosf nemohli povysif?!

Aspoíi by ten diadem královsky lepsie 
prislusal na hlavu páni palatínke, jako Rá- 
kócicke. riekla Véceicka.

Dakujem Vám, drahé priatelkyne. recie, 
Veselínka s milostnyni úsmevom, dakujem 
za toto Vase dobropranie! A predsa. jako Vám 
známo, povysuje sa páni Rákócicka i so 
svojou nevestou hrdo nadomna....

A nemajú k tomu príciny, pretrhne jej 
rec Mariasicka.

Nechze si tam myslia. kyvne pleconi 
Veselínka, o mojom rode, bohatstve a hod- 
nosti, co a kolko chcejú: to je isto, ze 
sa ja veru poklonkovaf nebudem! A ked sa 
onv svojou návstevou ku nine na Murán ne- 
uponíza, ani ja sa ku nini. — Ostatne. mna 
len to náramne tesí, ze sa Vy, drahé priatel­
kyne tu dobre zabaváte.... Alebo Vám je 
snád dlhy, zunovany cas?

Ach prosíme, ved nám je tu sta v raji, 
hovorí v mene vsetkych Véceicka. Deii po 
dni sa striedajú prijemné zábavy a radovánky. 
Len nedávno, ked sa dialy na velkej lúke za
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zámkom rityrske ihry a dostihy. pri ktorych 
sa tak vyznacovala nasa bujará mládez — 
kerf slecny rozdávaly krásne kytky a vence 
tym. ktori sa vyznacili. — jaké to bolo roz- 
kosné divadlo!... Predvcerom polovaly sme 
so sokolmi v lesoch: vcera sa lovilv v ryb- 
niku podmuránskom ryby. po riavách pstruhy; 
nedávno vvsly sme konmo na majer v Lubo- 
vníku, *) kde sme obdivovaly krásne dojné 
kravy a jalovinu, a ztadial ku rvhniku jal- 
savskému. kde sa lovilv sfuky. A dues, hla. 
kolko tu panstva ! Jak veselé to spevy, búdba, 
tance!...

A beztak je tu. pokracovala Mariasicka. 
tak hlucny a vesely zivot. jako v nieste; tu 
rozlicní remeselníci. krámy a trhy po kazdy 
den!

No to mi je po chuti. ze ste tak spo- 
kpjné a tak sa Vám tu lúbi, usmievala sa 
roztesená Veselínka. Ale moje drahé podme 
uz do paloty, leho zacne chladny vetor 
poduchovat

1 vnisly pri jasote zemianstva do lavého 
krídla paloty, kde uz boly pre pánié pokoje 
prichystané.

Páni bratia bavili sa do bieleho rána.
(Pokracovanie uasleduje).

MORÉNA.

(Rozpomienkv na rok 1869.)

Nedávno do mora vecnosti uplynuvsí rok 
1860. bude u kazdého verného syna prena-
sledovaného slovenského národu po dlhv cas 
v trpkej pamati. On ódnál nám najvácsieho, 
najvznesenejsieho sokola pravekych Tatier, 
na ktorébo ziv svet svpje do pekelnej zlce 
imocené sípy najukrutnejsie. najzbabelejsie 
metal - a to najme preto, ze v biskupskv 
a velmozsky purpur odiaty muzne si hol za- 
stal — ackolvek uz kreliky stareéek na 
podstaf slovenskú a nehaiibil sa znízif k slo- 
venskej chudobe, z ktorej i sám bol posiel: 
no i preto, ze nepácila sa mu pre Imi jeho 
postlatá pohostinna postel Prokrestesová, — 
ze zil a dejstvoval dia toho apostolského: 
rKto o svojieh a najme o domácich starosf 
nemá, zaprel vieru.. ..!"

Rok 1860. vyrval nám z nárucia — 
M oysesa!

I zazialil biely Váh. na ktorébo kveti- 
stycb breboch svetio zivota spatril. pivé chví- 
lockv zivota svojho presnil. I zalkal bystry 
Hron. ktory Ho za osemnásí liet na svojieh 
lírehoeh v slave vídaval. I zasumelv zialom. 
veik vili zialom zblnkotajúce vlnky Nitry. Turca.
< >ravy. Ipla. Rymavy, Sajavv. Ilornáta a Sla- 
nej. No i sám starusky slovensky Dunaj za-

) Osada Lúbeník vlastne Lubovník — bola 
nekdy obFúbcnyiii máj erőm Marie Séci. Ta- 
mojsí hospodári posiat este sa piäu Dojéiari. 
Medzi Muránom a Dlhoii Iáikon, jako i medzi 
Mnísanmi a Jalsavou boly rvbníky.

stenal vo velkom béli. ked’ mu v smútok 
odiate Yily Hrona doniesly tű ohromujúcu 
zvesf. je Ho niet viac — pod Tatrami!

Kvílilo mladé Slovensko — a s nini vsetky 
verné deti matky Slávie od mora k moru...

A, lioze dobrotivy! . . . sotva ze trochu 
boly uschnuly slzy na tvárach slovenskych, 
sotva ze bólna rana na slovenskom srdei sa 
zajazvila. sotva ze v ruzovom blesku zjavovaf 
sa zacalo slniecko nad Krivánom: — preletí 
Slovenskom uplakaná A ila sumnej Rymavy. 
i vykladá v náreku usedavom Tátrám, ze 
jejich oblúbeného, iskrenného syna, ze jej 
Mbenca, jej pevea — viac niet!

Rok 1869. vyrval nám z nárucia pevea — 
K ubániho!

Zalostné chyry rozletely sa nivami slo- 
venskymi. I zalkal cely narod nárekom vel- 
kym. blankvt nebies prerázajúcim. No, ved' 
zhasol plameii ideálov na breboch sumnej 
Rymavy, ktory by bol dues zajtrá oziaril célé 
Slovensko — a odklial carovnym prútom ohni- 
vych spevov svojieh skamenelú tupú hmotu 
Slovenska. hromovitym hlasom privolajúc Múse 
spevavych Tatier: „Ziar uz i Ty ráz v zi­
vot e ! . . .“

Pevea od brehov matusky Rymavy — 
uz viac niet! A dobre znám. ze nejedon slo­
vensky clovek tűzi po tóm, aby aspoii teraz. 
ked sa uz zahasly genius tento vita s Miami 
na vecnych brehoch nadhviezdnej Rymavy, — 
kolko tolko blizsie póznát ho mohol.



Nebojím sa, idúc vrúcnej ziadosti tejto 
vel'acteného obecenstva dia moznosti nekolko 
nácrtkami (bo obsírnejsí zivotopis Ludovítov 
podá „Tábor-1) vyhoviet a tak i jerriu ma- 
licky pomnícok lásky v srdciach slovenskych 
vystavif, — nebojím sa vycitky, spravodlivej 
vycitky Ludovítovej:

„Ach, len ku mrtvym cítite lásku; - 
A ked sa na jár pucí kvet,
Sliapete nohou rúz sedmokrásku —
V zime darmo ju chcete zpät! .... 

bo ved som bol v ostatnej dobé zivota jeho 
jedon z najblizsích, najlaskavejsích jeho pria- 
telov, — bo ved i Vy, velactení citatelia 
mladistvého “Orla“! i k zivému pevcovi — 
Ludovítovi cítili ste vrúcu, horiacu lásku!

Osláveny pevec Ludovít spatril svetlo zi­
vota dna 16. rujna roku 1830. v dedinöcke, 
Záhorany menovanej, v stolid Malo-Hontskej, 
na brehoch to sumnej Rymavy, v stredku ca- 
rovnej vysiny, z otca Sámuela, tamojsieho ev. 
ucitela, a matky Barbary, rodenej Dropa. 
Nezadllio presiel útly chlapcok, ktory pri krste 
dostal menő: Ludovít, Sámuel. Havel so svoj- 
mi rodicmi do Driencan, kam milovany jeho 
otec za ucitela povolany bol, kde az podnes, 
ackolvek uz osedively, no duchom národuieho 
povedomia zjareny, zdarne ucinkuje.

Prvé rócky mladistvého veku svojho 
presnil Ludovít nás v kole rodinnom. Co 
desafrocny chlapcok poslany bol vsak do Po- 
pradu. aby sa nemcine poducil, kde i dve 
gymnasialue triedy odbavil. Roku 1842—44. 
odbavil v Miskovei syntax, kde sa i vo speve 
a kreslení usilovne cvicil. Cez prázdniny 
skolské poslany bol na supplikaciu do hor- 
ních stolíc Uhorska, kde si mnoho skúsenosti 
nadobudnul. Jedon obrázok z nej podal r. 
1860 v Sokolovi, a síce v humoreske „Mendik.“ 
Uz teraz v stmásfrocnom suhajovi zjavuje sa 
prvy blesk budúceho jeho zivota, bo zatúzil 
vidiet apostola mládeze slovenskej Ludovíta 
Stúra; — i cestoval do Pozonu.

V Miskovei sisiel sa s grófom Zichym, 
ktory poznajúc v nőm nevsedné dary ducha, 
povolal ho za vychovavatel’a ku svojim synom 
do tolnauskej stolice. Ludovít prijal toto 
nabídnutie najme, ked mu bolo slubené, ze 
grófskych synov sprevádzat bude na ceste po 
Europe. Tu pobavil sa asi rok, z kade na 
ziadost otcovú domov navrátif sa musel

Roku 1845. nachádzame ho uz na gym- 
nasiume v Ozd'anoch. kde dokonciac rlieto- 
riku za dva roky sa pobavil. Tu zalozil 
„Slovensky cítací spolok“ spojujúc do 
neho mládez slovenskú tu studovavsiu. Spo­
lok tento bol madarónom trnom v okú, no 
i samych professorov znepokojoval. Tito po- 
uzili kazdy mozny spósob terrorisovania 
mládeze slovenskej. Xo, neklátilo sa „maié 
stádocko“ toto, lez udrzalo sa az po osúdny 
rok 1848. súc duáevne podporované L. étű- 
rom. Po odehode Ludovítovom z ústavu tohto, 
viedol spravu spolku jeho brat Rudolf, kde 
uz taky nátlak a terrorismus panoval, ze mla- 
díci len tajno schádzat sa mohli.

Ludovít bol uz vtedy za horami za do- 
lami — v Levőéi, kam pod krídla M. Hla- 
váceka shromazdovali sa bystrí slovenskí so- 
koli. A tu otvorilo sa uz volnejsie pole krí- 
dlam, letu rozpáleného Qucha Ludovítovho.

Do doby tejto padajú prvé vytvory Músy
jeho.

Rok 1842. tvorí óvod druhej doby zi­
vota jeho. Stretáme sa s nini „na ehlebovej 
podstati“, na Zlatnom v povestnej sklennej 
hute, kde co pisái- a dozorca dreveného skladu 
ucinkuje. No postavenie toto nebolo pre neho; 
bo mládenecká dúsa jeho túzila po insíeh 
obrazoch, lez mu roztopeny kov poskytoval; 
— ona túzila po obrazoch ideálnych: on 
chcel slúzif národu svojmu! I vyvolil si pole 
politieko-právnické.

Roku 1850. vidíme ho v Rvma Brezove 
v pisámi slúznovského úradu ucinkovaf. Roku 
1851. povolany bol do Jalsavy za exhibensa. 
R. 1853. vymenovanv bol nazpät do R. Brezova 
za koncipistu a ztadial po malej chvíli pre- 
lozeny do Rymavskej Soboty ku centrálnemu 
slúznovskému tíradu. Jako úradník, vo viac 
reciach súc sbehlym. byval vsadé vítany. 
R, 1855. stal sa okresnym notárom v Batke 
na doline balogskej. Tu pojal si za man- 
zelku vznesenú slovenku, ur. pannu Zuzanu 
Malatinsky. Őo okresny notár úradoval az 
do r. I860., v ktorom presídlil sa do Rym. 
Brezova. kde do r. 1861. v súkromnosti zil.

R. 1861. vymenovany bol za slúzneho 
do ochodze rymabrezovskej v Malom Honte, 
ktory úrad za polstvrta róka s pochvalou za- 
stával, ked jako taky prelozeny bol do ochodze 
roznavskej. aby tu ved úradnie do poriadku
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priniesol. A tuto zastihla ho ústavná pre- 
in ena vlasti nasej v aprili r. keif vy-
tisknutim temer vsetkych národovcov z úra- 
dov ]io colom Uhorsku i on úrad utratil.

Oil tolito 1867. roku zil siikromne v Ryma 
Báni — a cas tonto tvori tretiu dobu zivota 
jeho. Zil si tu Muse slovenskej v sred svo 
jej rodinky, v kole roztomilych dietok: Zu- 
zany, Rodomila, Mirka, Dusana a Ludovita. 
V case tomto, kde najviac. sa zaoberal so 
slovesnosfou, zápasif musel s nedostatkoni 
hmolnych prosriedkov. V poslednom svojom 
liste od 26. now 1869 pisai mi medzi insim 
toto: „Na .Slovenskych táborodé som praco- 
vat uz zacal: rámec je na tie miliővé obrazy 
(tak jich genemjem) uz hotovy. Podajte len 
cím skör osoby, aby jich s barvami básni- 
ctva spredmetnif mohol. — Pravda, ze „sine 
Cerere et Bacho fuget — Apollo“ . . . Ne- 
myslite, ze vtipkujem . . . Je to liolá, cistá 
pravda . . . Stav mőj je kruty, s 5 dietkami 
to biedne ide!“ — List tento je snád po- 
slední, ktory nás Ludovít pisai . . .“

Na den 29. nov. 1869. dosiel co svetsky 
dekán a notár vyslaného povereníctva ku po- 
rade v zálezitosti dedinskych skol do R. Bre- 
zova. Po úradních povinnostiach, ostal na 
meniny svojho kmotra Andreja J. Tu dik- 
toval asi o ő. liodine improsivane bratovi 
svojmu Rudolfovi piesen „K párnáti An­
dreja Sládkovica“, v ktorej sa odzrka- 
dlujú poslednie blesky zapadajúceho slnka 
dúcba jeho. V noci lírai pre zábavu v karty. 
Hned po polnoci strhlo sa dohadovanie medzi 
nini a Andrejom Antalíkom, ktory prehral. 
Rozzlobeny, ked dvaja súdruhovia od stola 
vstali, bodol na proti sediacemu nestastnému 
Ludovítovi tak do srdca vackovym nozom — 
ze tento hlavou na stól klesnul a na prsiach 
svojho brata Rudolfa Rodomila dusu vy- 
pustil...

Tak drasticky zhynul vytecny pevec Ry- 
mavy!

Ci div, ze zaplakalo célé Slovensko?! 
Ci div, kecf pevec Pohronia. ten draliy „0 n- 
drejko“ nás. takto spievat musí:

Horkne mi zlcou dúsa rozhnevaná.
Kubáim. —- jakze by sa nesrdila,
Ked v hre satanskej pocala sa rana
Co ta. nie po nie. do hrobu hodila!?

Hynie mi zialom ’usa uplakaná,
Kubáim.—jakze vj i nezialila,
Ked, nedockajúc rodti svojho rána,
I)o jamy túzba tvoja fa svalila!

„Postává jelio," opisuje osolm jeho nás 
drahy ]i. Z. Hostinsky. bola plastická. stredno 
vysoká. plná, utesená; v ociacli velkych. mo- 
drych zrkadlily sa sredave blesky radosti a 
zadumcivosti; jestli nimi zagánil, teda ocaro- 
val predmet, jako zlaty zmvj; v tvári plnej 
a cerveno-jarej videl si sosúsrednené vsetky 
belirá jeho citov a zialov, jeho dúm a ide- 
álov sfaby v korune stromu. ked rozvije pu- 
pence svoje. \o vydutych prsiach jeho tlel 
neprestajny oheii jako pazráku vulkána, *) 
rozzínajiíceho drahé kamene myslienok jeho; 
na vydutom cele jeho videl si nahánaf sa 
ldesky zory ligotavej. a mrákoty ciernej kúr- 
íiavy. Jako ten knoftapták lietajúci v pod- 
zemnych dolách, tak i ducii Rajka náslio sná- 
sal sa hned v údoliach. lined na vysinách 
myslienok svojich — nad Sytnom slovenskym.

Toto je nevyrovnany obrázec nasehopevea 
od brehov Rymavy. naseho nezaiiomenutetného 
Ludovíta.

Po vytecnom, ohnivom pevcovi tomto po- 
zostalo mnoho malych a dva väesie vytvory 
duclia jeho básnického: „TrajaSokoli“ a „Rad- 
zivilovná, krátovná polská. No. i viac ]iro- 
sou pisanycli kusov medzi nimi väesi román 
z dejopisu vlasti nasej: „Valgata“ porucil 
Slovensku. Vsetky jeho spisy vyjdu, ked Bob 
popraje zdravia, nezadlho tlacou.

Toto v krátkosti chcel som sdelif vie. 
citatelom o nasom nesfastnom Ludovítovi, a 
sice co rozpomienku na nedávno uletevsi 
rok 1869.

Nemozno mi ale, abych nezakoncil roz­
pomienku túto smutnú slovami Ludovitovho 
a násho drahého priatela Hostinského:

„Pútniku slovensky! ked pójdes na kraje 
Homej Rymavy, — zastaii si pred mohylou

') V jednej pred osüdnou kathastroi'ou dopo- 
slanej mi básui takto sáni seba opisuje: 

„Flamen blnkä v mojej hlave,
Jak oheii vo vniutre Hekly.
Jak ("oby vo strmoni splave 
Prúdy lávy vo nme tiekly .,.
Jak to stahá,. vrie a hrmí,
Jak to prastí a lomeuje:
Sta ked z Tatier potok strmy 
V priepast leti, — padá v sluje."



na köpd rymabrezovskoni. Tu stojí 
v sredku múrom obohnany, rukou dakedaj- 
sích Husítov stavány, kostol so staroumelec- 
kou vázon: okolo múrov stare hrobiste 
ned’aleko tuná uovy hrob — mohyla to Lu- 
d ovit a Kubániho! I'rávc pod vrskoni
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tyinto surnejú vlny Ryniavy, sepotajúc pod 
jeho mohylou: búvaj tichunko, búvaj rnilá- 
cok nás!u

Verni mu párnát!

A. M. Sytniansky.

XVI. LÚD OVÍ T.
„Slaehetny kral prihotuj sa 

K vecnému pokoju.
Krvobazny Robespiere 

Ten ziada krev Tvoju.

Prihotuj sa! dlhá cesta 
(’aki tu na tóba:

Za viny predehodeov tvojich 
Tebe trpief treba!"

Jako lapeny lev hrde,
Yo zalári stojí.

Sestnásty Ludovit, smrti 
Krutej sa nehojí.

Kol neho bájocná zena 
A mily syn smúti:

Dobry otec. verny manzel 
Má byt dnes syn smrti.

A kral povie: „dobry synu 
Manzelka milená!

Nelejte vy slzy bő Iné 
Pre inoje skoncenia.

Zije Róh i pomsta Jeho;
Príj de i na vás rád:

Krvobazny Robespiere 
Danton. Saint-Just. Marat !•■

A na posled este svoju 
Objíma rodinu

I >n má zomrief merőm kata 
A nemi priecinu.

Odtrhli ho od Iúbenych 
Prsú zeny, syna:

Illád, uz sa ku popravisti 
Smrtny voz pohyna.

Ti toto má byt svoboda,
Blesk z rája ztratenyV

Kde muzia sú diví tygrj.
Zeny zlé livenv.

Svornosf, bratrstvo tie hviezdy 
Májú to byt vari V 

Kde tisíc zűri Kainov 
Dobré sú v zalári V

Nie! toto je zatratená 
Pék la ciema diera.

\’ ktorej vsetko co slachctné 
To pekné zomiera!

More ludstva prúdilo sa 
Na sírej rovine;

Z ktorej ocel guilotiny 
Tak hrozivo kynie.

Vsetci este vcera boli 
Obcania pokojní,

A teraz v jich srdri zúri 
Yztek Fúty. odbojny.

A jak zajaty lev hrde 
Pri lesení stojí

Sestnásty Ludovit, smrti 
Krutej sa nehojí!

A ni jediná slza mu 
Jeho zrak nekalí:

Vy zúrivei! ci vy máte
Srdce snád zo skalyV

Krandizi! hoc bezprávne mám 
Zomref bez priecinu,

Lez vás kral odpustí velkti 
Ludu svojho vinu.

Tak vraví kral — ale Marat 
Rázom dá znamenie,

Rubny hucia a králov bias 
Odrazu onemie.

Este ráz na královsky svoj 
Palóc hódi oci,

A potom muzne hőre na 
l’opraviste krocí.
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Este Iaz sepcú ítv jelto:
„('hot', diefa. vlast' celá 

S Boltom !u — a uz dúsa dobra 
'/. tela vyletela.

A lúd jasá, vesely je 
Ze uz po královi,

Jeho vztekly hiúk ohlusí 
Nárek vernej vdovy.

Lez zije Bóh — pomsty jeho 
Príjde i na Yás rád.

A heda vám: Robespiere 
Danton. Saint-Just. Marat!

B. Tesnoskalskv.

LittTariie - iiinelccko
Od Trnavy dna 20. febr. „Svorno- 

stou rastú veci maié".... Len nekolko upo- 
vedomtB eh národovcov slovenskvch nachádza 
sa v nasej slovenskej Trnave a v okolí. tak 
zeby sme sa na prstoch spocítat dali; no i 
z tychto jedni patria do tábora „Pesfb. Ved.", 
druhí ale viaeej menej klonia sa k „SÍ. Nö­
vi ná ni" : nie vsak menej táto medzi namipa- 
nujúca odchylnosf v daktorych politicko-ná- 
rodniL'h náhladoch am zárnák nerozdrobuje 
nase národnie sily. lez rád nej jich sbiera a 
sosiluje k jednomu ciel'u; bo svoboda mysle- 
111a in dubiis ct disputabilibus jako z jednej 
stranv je podinieiikou rezkejsieho zivota, tak 
z druhej strany plodí svornosf a jednotu 
in ne rés sárii s, kdezto vseliké obmedzo- 
ranie takej svobody viedlo by konecne k zá- 
hubuej nesvomosti. alebo k smrtonosnej nc- 
tecuosti a lethargii. A preto noch fa to, nás 
ínladv „Orle", nijak nemyliani nezarmucuje. 
ked vo svojich vyletoch po nasej uhorsko- 
slovenskej domovine, stretnes sa tu s liorli- 
vym „Yedoniostiaroml tani zase s privrzen- 
comrSlov. Novín" alebo „Biuleho Uhorskau; 
ba radnej nech fa to tusi, ze uz i Slováci 
skutocne zacmajú sa hybaf, myslef a na de- 
jiste vystupovaf. Je to symptom zivota a nie 
smrti! „Kto chce zif, at sakyva!“ Nech íiá- 
rod svobodne rozmysla o tom, co mu ku spase 
sliizif möze. Národ nenie slepym privrzen- 
com a zvelebovatelom toho alebo onoho sta- 
noviska, lez rozvaznym myslitelom. On rozo- 
znä zrno od plevy a cistú psenicu od snetu 
alebo kúkolu; co zdravého a zázivného stroví, 
plane ale, skodlivé a jedovaté odvrhne. ííocby 
i yiacej casopisov bolo, tak by nech sú len 
ináé v národnom ducim a smeru drzané, tre-

■ vzd<‘lanostné dopisy.
bars by i v daktorych vecach odchodne sta- 
novisko a mienku zastávaly. národu násmu 
skodif nemohly. ba k objasneniu situacie. 
k tribeniu pochopov, k sircniu potrebnych 
známostí. jednym slovom: k uárodnej zralosti 
iba dopomáhaf. My \ Tniave a v okolí sme 
uz v tomto ohlade na cistom. Zhnusujúc sebe 
a na duo pekla zatracujúc take náruzivé. 
osobnickárske hadky a polenne, ktore ziad- 
nych zákouov a medzi slusnosti, zdvorilosti 
a spisovatelskej dőstojnosti neznajú. zastá- 
vame svobodu myslenia a verejnej diskusie, 
vsetci ale dohromady drzime sa in praxi 
pevne tej zásady: „in necessariis unitas 
et in omnibus charitas.“

Jedine pri tejto mirodnej jednosvornosti 
mozno mini bolo docielif to. ze nasa Trnava, 
uavzdor vselikym tazkostiam a prekázkam 
stala sa uz skutocne pre cely presporsko- 
nitránsky slovensky vidiek stredisfom a ohm- 
stoni rezkejsieho, krajsieho mtrodnieho zi­
vota. tak ze uz teraz v tomto ohlade so 
sidlom „Malice Slovenskej", Túré Sv. Marti­
nom. — o závod belát möze, ba o nezadlho 
v nektorydi ohladoch snad' ho i prevysi tak. 
ze národovci slovenskí napozatvm nie len ta 
do nasej Mekky slovenskej v Turci, lez i sem 
do Trnavy húfne put óva t navyknú.

Prvé je, ze uz mámé sriadené ochot- 
ni eke di vadéi né predstavenia, ktoré 
sa v kiásnom mestskom divadle kazdym rá­
zom pri velikom úcastenstvc obecenstva 
z casu na vas dávajú — s oblúbcnymi ná- 
rodními po divadle tanecnymi zábavami 
v mestskej strelnici, z ktorych najväcsia cast 
cistého prijmu obracia sa na zalozenie slo- 
venského kasína pod menőm „Beseda slo-
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venská.“ Druhé je, ze dna 13. febr. vo 
valnej porade v strelnici vydrziavanej sme si 
skutocne zalozili „Rescdu slovenskú“; 
vypracovali stanovy vys. vláde k potvrdeniu 
predlozii sa majúce, a utvorili docasny spra- 
vujúci vybor. Zakladatefov a riadnych clenov 
podpísanych uz mámé vvse 70, ktoryzto pocef, 
jako ufáme, do konca mesiaca na 100 vy- 
stúpi. Űlohou „Besedy Slovenskej“ medzi 
insím bude i to, staraf sa, aby sa slovenskú 
divadelné prcdstavenia v Trnave riadne z casu 
na cas dávalv, a tak so zalozením rBesedy 
Slovenskej“ i slovenskú divádló v Tr­
nave pre budúcnosf zabezpecené bolo. Tretie 
je. ze tuná bude mat strcdiste a sídlo svoje 
i kát. slovensky spolok sv. Vojtecha, jehoz 
docasny a spravujúci vybor je uz tiez sria- 
deny.

Zaraduj sa teda s nami. ty nás mily 
„Orle“, a vo svojom bystrom letu ponad slo- 
venské kraje veselo zatrepotaj svojima moc- 
nyma krídlama: „hőre sa Slováci!“... Hőre 
sa vy ostatnie mestá a mestecká slovenskú 
za krásnym príkladom Tvnavy! Menovite ty 
nasa Baiíská Bystrica!! .le Vas tani snád 
inálo národovcov slovenskych ? Ale pamatajte, 
ze i nás tu v Trnave este menej bolo: lez 
pravdou vzdy zostáva. ze „svornosfou rastú 
veci maié.“ Ovsem ze ..svoniosf nie pokoj 
ani zradu. ona súzvucuú predpokladá síi cin- 
nosf“, jako to básnik peje. Pravda je tiez, 
ze jako kazdy zvouec. aby cengal. musí inat 
srdco, a kazdé husié, aby hraly. dusu: tak i 
pri vsetkych národních podujatiach musí byt 
srdco, ktoré impuls (láva a dúsa. ktorá célé 
telő ozivuje. A takéto srdco, takúto dusu 
tuná v Trnave mámé. A jak premilostnú to 
dusicku! Len pred dvoma rokama pritiahol 
ju bózok Amor k nám do Trnavy az hen 
kdesi z Tesína; je tojedna z najspanilejsích, 
najslachetnejsích dcier vysokej Tatry. Pozena 
jej menő !... Nie-li pravda. cudokrásne to 
menő? Nuz tak! Ona sa k nám vydala za 
muza národovca. dia zamestknania pravo- 
tára. A viete, jaké sú zeny ?... Co zenicka 
chce, to vetmo chce. a co veimo dice, 
to potom — volky nevolky -- musí chcet i 
pán ni an z el. bo inác, jako to vy zenáci 
dobre viete, beda by mu bolo. Je sicc pravda, 
ze zly svet potom o nőm liovorí. ze je pod 
pantoflou — ale prosím Yás, ci sa mu to

mőze za zle pokládat V i'asto jedon milostny, 
prenikajúci pohlad krásnych ociciek hovori 
tak vyznamnym, prosebnym i hrozebnym. 
úpenlivym i velitelskym hlasom ziadosti a 
rozkazu, ze mu clmdiak muz nijak odolaf 
nevládze. A co este, ked k milostnym po- 
hladom pridajú sa este krásne slovícka 
z usmievavych ústiciek a milostné úpenlivé 
prosby, a k tomu prejavená ziadost' milovanej 
zenicky je sama v sebe clivalitebná. eticky 
kiásna, slachetná!... Tu muz potom verni 
do oh ha skocí. len aby ziadost zeninu vy- 
plnil. Tak sa stalo i s nasim mladym zená- 
com, pravotárom. Bozenke savelmo zachcelo 
slovenského divadla v Trnave. a kapricu mala 
este i ona sta herecka vystúpif. Co tu mal. 
prosím Vás, uboliy pravotár robif V Pravotit 
sa s hou ? Ó to by bol iste olutoval. Muselo 
sa teda slovenské divadlo - um jeden Preis 
brat. Ale jako? Nebolo v celej Trnave clo- 
vieeika. ktory by bol mal chuf slovenské di­
vadelné predstavenie sriadif a spravovaf. Co 
teda? To len dopustíte, ze ziadost jeho Bo- 
zenky nemohla zostaf nesplnenou: vett ona 
sama uz i kamarádky a spoluherkyne shla- 
dávala a i daktorych mladych suhajcov sver- 
bovanych mala. Nezbvvalo teda pánu pravo- 
tárovi nie inélio. iba volky nevolky stat sa
— direktorom o cho t nicke j di vadei­
ne j spolocnosti. k prvému predstaveniu 
pripravy robif, a s pomocou ostatních pánov 
národovcov truavskyeh vymózf u mesta. aby 
sa slovenské prcdstavenia v mestskom di- 
vadle mohly dávat. Mnoho síce unovania. 
obetí a herkuleskej práce ho to vsetko stálo, 
ale dobre mu tak. mai sa neozenif!

Toto je — uz ci mi veríte. ci neverite
— opravdivy póvod vychymych slovenskych 
divadelnych predstavení a spojenych s nimi 
národních tanecnych zábav v Trnave, s kto- 
rvmi opravdive novy zivot u nás nastúpil. A 
ponevác z tychto divadelnych predstavení pre 
slovenskú „Besedu“ uz 4IX) zl. r. c. na- 
kvajikalo. a bez tychto kvapiek ani pomyslef 
by sme ueboli mohli na zalozenie ..Besedy 
slovenskej“: vysvitá z toho, co vsetko nasej 
spanilomyselnej Bozene dakovaf mámé. Bo- 
zena splodila nám slovenskú Thaliu, Thalia 
zase „Besedu,“ a ..Beseda" zase staraf sa 
bude o matku svoju Thaliu a naopak. Thalia 
o dcéru svoju „Besedu“. Do takéhoto circu-
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lus vitiosus zamotaia nás Bozena; ani ne- 
viem. kedy a jako sa z neho vymoceme. Ci 
sii to. prosím Vas. nie cary? — Vy páni 
ndrodovci baiisko-bystricki, pocujte ma, dobni 
radu Vám dánt! Chcete-li i Vy tam v Baii- 
skej Bystriei sriadit slovenské divadelné pred- 
stavenia — a veru prepotrebné by tani boly 
— to Vám hovorim, nebud'te pedantami — 
nevysedávajte vzdy v knihách a nehryzte vzdy 
pcra, lez majte sa okolo spanilomyslnych 
dievcat slovenskych, nepohrdajte krásnym po- 
hlavim, a co je hlavnia vec. vyhladajte si i 
Vy dajakú Bozenu a — ozeiite sa! No, 
jestli ste uz azda zenati, to je uz potom 
perse galiba, a ani ja neviem daco nnidreho 
poradif. Poradte sa, prosím Vás, so svojimi 
zenickami a dceruskami, co ony na to po- 
vedia.

Ale este bych mai podat zprávu o piatont 
slovenskom divadelnom predstaveni v Trnave. 
ktoré sa dim 31. januara dávalo. Tent» raz 
krmili nás nasi mill ochotnici iba malicher- 
nymi fraskami. ale v laké bláznivé dni. jako 
sti fasangy, to uslo. Zabavili, nasmiali a na- 
tlieskali sme sa dost. A prosím Vás. co je 
lepsieho, ziaducnejsieho nad to, jako kerf 
clovek méze byf dobrého. veselého rozmani, 

.do vole sa nasniiaf a ml radosti rukania 
tlieskaty Cobv bol cely zivot bez smiechu, 
co divadlo — najme vo fasangoch — bez 
chychotu a tleskotu? Je sice pravda. ze my 
Slováci viacej prícin mámé k zármutku a 
placu, nezli k smiechu! ale prosím. ci by 
sme si s piacom daco spomohliV Veru ani 
zamak! A preto nasi in rnilym ochotnikom 
sme velmo povdacní. ze nás tak rozihrali. 
rozosmiali a rozveselili v tento vecer.

Dvojaktová fraska „Incognito ale- 
bozto uz je pozde mily drozde“ (od 
Kotzebua) bola provodzovaná velmo dobre, 
no i obecenstvu sa dost' lúbila. Zástoje boly 
nasledovne podelené: Hlavatého boliáca pred- 
stavoval p. Ilájicek. Terka jeho dcérka slecna 
Capkovicová, Marienka j ej komorná páni Bo­
zena Kutlíková, Stukay-ho chudobného zc- 
ínana p. Hrusovsky jnrista, knieza Znilova 
z Kamenohradu p. Cyrill Hodza jurista, ba- 
róna Volského p. Kysel jurista. Jóska sklep- 
níka p. Chlebík. Vsevedu p. Fiala jurista. 
Vsetci herei a herecky previedli svoje zástoje 
vybome, zvláste ale p. Húrban komiekú

figúru chudobného spisovateta tak zdarile 
predstavil a s takym humórom lírai, zc temer 
kazdym posunkom a otvorením üst zivy smiecli 
a tlieskanie v obecenstve povzbudil; podobne 
vyznacili sa p. Kysel. ]). Ilájicek, p. Hodza 
a páni Bozena Kutlíková, ktorejz naivná, 
opravdive komická líra sa velmi obecenstvu 
lúbila; a preto ustavicnvm smiechom a vy- 
volávaním pretrhovaná bola.

Druhá fraska „Zamilovany hlásnik 
a 1 ebo kto druhémujamu köpe, sám 
do nej upadá“ (od Kömera) tiez dost dobre 
vypadla. Budica mestskeho hlásnika velmo 
zdarile predstavil p. Hladky, uz z prvych 
jiredstavení dobre známy a oblúbeny herec, 
Lojzinku jeho synovkyiiu slecna Lafersová, 
Prepelicu jej milenca p. Hrusovsky, Sko- 
vránka jeho priatela p. C. Hodza.

Ale temer este viicsmej, nezli samé tieto 
fraskv, zaujímaly obecenstvo nasledujúce de- 
klamovanky, ktoré striedave s fraskami pred- 
násané boly:

1. ..SÍovo", podarená to v duchu ná- 
rodnom slozená, k milovaniu národa povzbud- 
zujúca lyrická báseíi. Predniesla ju panicka 
Anicka Chlebíková, asi dvanásfrocné rozto- 
milé dievéatko. a síce s takym animoni. zá- 
palom a s tak prirodzenymi posunkami tváre, 
ocú, rák a celelio tela. zc célé obecenstvo 
od tak mladého, útleho dievcatka lakú ume- 
losf a smelosf neocekávajúc, najvys prekva- 
pené a velmo milo dojaté bolo. Najme kerf 
v slachetnom rozhorlení svojom nózkami za- 
dupotala, to krv v zilách nasich hrala a 
zdalo sa náin, ze nás do bója vyvoláva. 
Hlucny potlesk, vyvolanie, „sláva“ a krásny 
vencok sa jej za podiel dostaly.

2. Búsén „Zobrák a jeho diéta11 
predniesla panicka Marinka Hájicková, po- 
dobne mladuské premilé dievcatko; zarecnila 
nám ju tak krásne, útlocitne a dojímave, ze 
ani najvycvicenejsia herkyiia nebola by mohla 
tú básen krajsie predniesf. Hlucnym potle- 
skom, slávavolaním a vencom bola vyznacená. 
Ufame, ze z tychto dvoch spanilych a bystro- 
umnych dievcat, ak sa len d’alej nálezite 
vzdelávat budú, vytecné herecky nám dorastú 
pre nasu mladú slovenskú Thaliu.

3. rKto z koho“, besedny zart vyborne 
predniesli pp. Kysel, a S. Keby sme mali 
viacej podobnych kusov v nasej literature, to



Ity sine jich tu v. Trnave na divadle velmo 
dobre upotrebif mohli. Jak obsah, tak i dra- 
matickn-komickc predstavenie tohoto besed- 
ného zartu velmo sa obecenstvu násmu lúbilo.

4. Konecne „Snirf Jánosiko vu“ st'aby 
este na pochufku recnila nám páni Bozena 
Kutlíková s takou zádumcivou poesiou a tu 
i tarn do lirdinskosti prechádzajúcou lyrikou, 
ze nám velmo dobre padló po tolkom smiechu

a chvchotu poslednou fraskou zapricinenom 
v pozitku krajsej narodne.j poesie sa poko- 
chaf. Vytecnej recnícke zahucalo hlucné 
rslávau a krásny veniec jej k nohám padol 
a s tym i opona padla.

Po divadle následovala taneéná zábava 
v mestskej strelnici; ktorá trvala az do bieleho 
rána a velmi skvele vypadla.*)

J. B.

Lúto mi padne, ked vidím núdzneho;
Co mám, — to darn mu do chudej rukv 

A hlbsie nacrem zo srdca bóinelio:
By Böh zlavil jeho trápne muky!

A ked1 odchádza, zehnám jeho kroky.
Sprevádzam ho zrosenynii zraky,

Prajem mu sfastnii pút eez svet siroky: 
Xech fa vita vsadé súcit takv!

Srdce mi puká, - sióvá hladám marne, 
Ked fa vidím, národl ponízeny 

Zit sice mnohé veky. ale mámé,
Ty rod Slávy, pre kriz vyvoleny! 

Potlkas sa sfa ten pútnik svetom.
llladás, ze kde otvoria ti brány —

A za posmeeh slúzis hriecha detom; 
Za podporu dávajú ti hány!

’) ftakujeme ctenému p. dopisovatetovi za vrelé 
súvastnenie sa na éasopise nasom. i prosí- 
me ho, aby nám. kotkoráz len mozno nie len 
iivé tymto podobné obrázky zo sociálneho 
zitia náslio podával, ale spolu aby sa i vinne 
prácami svojími v Orlovi zúcastnil. tak zeby 
sme sa zas z novu na poli literárnom pol­
kával mohli. Orol inávej neobstojí, len ked 
jadmymi a rezkymi ílánkami svojimi obecen- 
stvo k stálemu úcastenstvu mravne prinuco- 
vat bude. K tomuto je i p. dopisovatet jeden

z najpovolanejsích muzov. Stanovisko Orla 
je: literatura, umenie a vzdelanostnost (cul- 
tuva) národnia — a tu by sme si mali vsetci 
z.astat jako jeden muz. bo: in hoc signo 
vinces. Ze ale nám p. dopisovatet za vzov 
národních snáb nakreslil Bozenu. dcérku 
vyteíníka násho M. Hodzu. je nám vetmi 
miié, bo sa pritom ]irostredne naráza spolu 
i na tolio, ktory' podobnú dcéru vychoval. 
Öd Bozeny Hodzovie sa dac inéko ani oéa- 
kávat nedalo. Red

Vo vetra kvilba pod Tatier bralami 
Zneje mi v sluchu, preráza útroby 

Bias Tvojho placu, vyzvany krivdami,
A lkavy zial nad mtdeje b.roby!

A pretos’ pre miia drahocennou perlou,
Za ktorú ja Bohu nosim prosby:

By i’a zachránil najmovnejsou berlou 
A aby zjavil zhubcom Svoje hrozby!

Za obet vsak lásky dávam Tebe:
Lyru svoju i — samého seba!

H o s t i v í t T i s o v s k v.
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MICHAL MILOSL. HODZA,
nar. 22. sept. 1811. zomr. 20. marca 1870.

Zij blazene v nárucí Vykupitel'a Svojho a v nasej 
neuvadlej rozpomienke na Teba!
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Pochop a potreba národnej vychovy pre národ.
(Vynatok z rukopisu „národnia vychova“.)

Sii India na svete, a to aj uceni, ktori 
nemajúc pravého pochopu o národnej vychove, 
smejii sa tomu. Ked' ini nnidrejsi. do vcci 
zasvetenejsi, o takovejto vychove, menovite 
o jej neodbytnej potrebe, rozprávajú a pojc- 
dnávajú, menujúc to prepiatosfou a chorobou 
veku. ked uz aj vychova do oboru národnosti 
sa pofahuje, jakoby pri cloveku vsetko nie 
len na pospol lud sky m. ale aj národním byf 
muselo. Mnohym boly posial iba pociatocné, 
luilu zvlástc venované skoly, skolámi národ- 
ními, a preto národnia vychova totozná s vv- 
chovou pospolitého ludu. misledkom coho oni 
okres národnej vzdelanosti a osvety dalej a 
vyse nevideli a nehladali. A keby uz aspon 
v tej to nizsej síére, bola platila zásada ná- 
rodnosti, alebo keby prosty lúd bol národne 
vychovávany byval, nuz by sme jim to este 
tak velice nezazlievali: lez práve tejto ná- 
rodnou pomenovanej vychove ludu, cliyhel 
pochop národnosti. coho dókazom je lined to. 
ze v málo ktorom národe. póznál seba lud 
co najvalnejsiu a najpodstatnejsiu ciastku ná- 
roda. ze ncmal praziadneho povedomia národ­
nosti svojej, ked nikdy nie nepocul o tom. 
co sa pod národom vyrozumieva, k cornu su 
národv Bohom stvorené, jako zily posial a o 
co sa domáhaly na svete, a po com jim naj- 
väcsini túzif. nac zif a zaco mriet trebaV!

Xárodnia vvchova jako vychova 
ludu. zalezala posial z následujúceho: Diéta 
sa ucilo v svojom jazyku vitat. pisát, rátát, 
nábozenstvu, daconui z prirody a jej likazov. 
dacomu zo zemepisu. dakde i zo stepárstva 
a rolníctva; prijalo skromné naucenie o mra- 
vopocestnosti. a jeho národnia vychova vo 
skole, bars aj slovenske dicta ani nepoculo. 
prei'o sa sloveuskym menüje, bola dokonana ! 
No ale takáto vychova uz v dome rodicov- 
skom pocaf sa musi \ podobe milych detom 
rozprávok o pövode a predkoch miroda. o 
jeho uzsej alebo sirsej iodine. o skutkoch 
a osudoch tohoto miroda: toto skolu na vyssi 
stupeii povysuje a zdokomiluje. literatiiru a 
verejnv mirodni zivot ale zavrsuje.

A vsak nie len pospolity lud je náro­
dom . lez aj kazdy Íny. ktorejkolvek spolo-

censkej triedy a vrstvy, alebo ktoréhokolvek 
stavu. povolania a hodnosti clovek. ktory z to­
bozé národa sa zrodil co ten nevsimany lud, 
a rec tohoto je jeho materinskou. rodinnou 
recou. V pochope národa uzavierajú sa teda 
vsetei ti ludia bez rozdielu — ktori k jednej 
uzsej i sirsej — pokrevnosti patria, podobni 
súc si v zraste a v tvárnosti. co fysionomiou 
menujeme; ktori jednou recou hovoria. je- 
dnaké clary ducha objavujú. jeden a ten isty 
obecny Charakter (ráz) predstavujú. jedna- 
kymi zvyky a mravmi viazaní sú, a jednu 
spolocnú historiu májú. Iba lúd menovaí 
národom a nie aj vzdelanejsie z neho pocho- 
diacc triedy. znamenalo by pre hory nevidef 
stromy.

Majúc uz pochop a oznacenie národnej 
vychovy podaf. musíme si driev pochop lud- 
skej vychovy vöbec sostavif. Co je teda 
vychova cloveka obecne vzatá, alebo 
jako sa vyehováva clovek na cloveka?^ 
Nase slovo vychova oznacuje póvodne zrast a 
vyvin telesny. ponevac ..chova- znamená te­
lesnél zivnosf a opateru, odkial chova (po- 
knn. uápoj a chúva, pestúnka, co opatruje 
divta, vóbec osobu diéta varujúcu a pestu- 
jiicu. Lúd nás hovori o slabom a nedúzivom 
dietati ,.toto diéta sa nevychová," a chudo- 
bná vravieva: „Ncvicm jako vyehovám tieto 
moje deturence. ked nieto na dostac ani toho 
co na ne treba." Tak je to i v reci temer 
vsetkych inych národov. lebo latinské -edu- 
care-‘ a nemecké rerziehenJ znamená vy- 
viesf. vytiahnut z malickosti. maloletnosti, 
k velkosti a dospelosti. co stáva sa iba skrze 
prislusnú chovu, zivnosf, opateru. Lez aj 
dúsa potrebujc chovu a opateru. rozumie sa 
dusevniu. odtialto slovo ..vychova“ pofahuje 
sa nie len na telesné odehovávanie, ale aj 
na dusevní zrast a vyvin. alebo na ducho- 
vmi dospelosf a zralosf.

Clovek teda co telesno — dusevní tvor. 
musí byf i telesne i duchovne pospolu. sú- 
casne vychovávany. jako sa to aj skutocne 
pri kazdom cloveku deje. coby lined ani lite- 
rárnej vychovy nepozíval. ked s rastnutím 
tela rozvíja sa v nás aj ducii, a toho najma-
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kavejsím dókazom je to. ze jako diéta viac 
a viac rastie a moluitneje na tele, tak si aj 
lepsie vsima vecí okolo seba siicich, uci sa 
jich poznávaf. cbápaf. pomenúva jich, a tak 
dusa zmocnuje sa predmetov vonkajsich. sku- 
siye na nich svoje sily a osvojuje si jich, 
ked skrze pochopy v reci panujiice. premieiia 
jich vo svoje pochopy, here jich vo svoju 
dusevniu niajetnost. a takymto zmáhaním sa, 
zmáha sa duchovnel A preto clovek na 
c 1 o v e k a v ó b e c v y c h o v á v a n y. m u s i tak 
odchovany. cviceny a vedeny byt. aby 
sa stal co mozno. dokonálym na tele 
i n a (1 u s i.

Lez toto je este pochop siroky a neja- 
sny. preto treba mini tiito oboju dokonalosf 
blizej oznacif. Co rozumicmc tedv pod 
dokonalostou telesnou? Pod telesnou do- 
konálosfou vyrozuinievame nálezitú siln. krásu, 
pniznosf a wtrvalosf tela, i jeho spósobnosf 
a sehopnost ku vsetkym hmotnym prácam. a 
sice oil najjednoduchvjsich az k najzavitej- 
sim. od najhrubsich k najdrobnejsim; k tomu 
takii uspósobilosf telesmi. aby telő stale sa 
co najvybornejsim nástrojom duse, a tak ré­
céim chnimom dúcba v noin prebyvajúceho. 
nimz je tento osvetlovany. oziarovanv. okra- 
slovany a udóstojnovanv. ze uz z telesnej 
tvámosti cloveka a z celého telesného sa 
chovania. mozno pnivom a slusne zavieraf na 
toho ilucha, ktory v iiom prebyva. alebo 
z damn na ohyvatela. a zo sluhu na pána.

A co ro zu mi eine pod dokonalo­
sf o u d u s e v li o u'? Pod dokonalostou duse- 
vnou vyrozuinievame: take rozvitie moci a 
schopnosti dusevnich, ze dúsa kroz ne javi 
svoj nadzemsky póvod. oslávuje svojho stvo- 
ritefa i svoje bytie a zitie : panuje nad telom 
i vlädne svetoni . dokazuje svoju rozum- 
nost a nesmrtedlnosf. a koná velikc skutkv 
duclia! Tu si dusa zivo predstavuje. alebo 
názorní tento svet. pamätä verne, co dojalo 
ju z vonku i z litroh jejej. rozumuje nad 
vsetkym, co precítila. zkusila a prezila; mocou 
obrazotvoniosti ideälne svety si tvori, uva- 
zuje nálezite co ilialo sa a deje v nej imimo 
nej. myslou skiima a preniká sfa orol svojim 
bystrym zrakom vsetky vysiny i hlbiny, a na­
pokon rozsudzuje vsetky zjavy fysického i 
dusevnieho sveta, sveta jednak Bohom stvo- 
reného. a jednak co ludského, clovckom utvo-

reného, aby sa vzila a uspósobila v svoj od 
svrchovaného Dúcba jej vykiízany úkol a svet. 
Takto objavuje dusa svoju moc a vládu po- 
znania. ktorá vzfahuje sa na svet pravdy, ale 
ona i citi, dice a koná, alebo má moc po- 
citu, vóle a skutkii. A lila jako moc citu, 
citi a poníma krásu, aby si v umeni svet 
krásy stvorila; jako moc vóle podrobuje 
vsetko svojmu panstvu. i panuje nad telom. 
ba i nad svojimi pocitmi a poinyslami, a 
jako moc skutku, prejavuje svoju ducho- 
cinnosf v tvoreni vedy, umenia, spolocen- 
skycli záujmov. zivotnych prosriedkov, a vse- 
obecného dobra.

Ale povázené íiami dvojaké dokonalosti 
cloveka. sii vyplyv dvoch polovic cloveka, tu 
mámé tedy rozdeleného, jakoby rozkrojeného 
a nie zivého cloveka pred sebou: nám treba 
tedy tieto polovicc v jednoho celistvého. zi- 
vitcelio cloveka spojit, aby sine molili povedaf, 
elmek dobre vychovany takto vyzerá, takto 
dcjstvuje a preto vyehovávanic cloveka na 
cloveka tymto cinom sa deje.

Dia tohoto. je pochop vseobecnej ludskej 
vychovy nasledujüci: Clovek. ktory narode- 
min sa na svet iba podobu a moznosf cloveka 
sebou donása, stáva sa iba vsestrannyin roz- 
vitim sil a moci. ci telesnych ci dusevnich 
v iiom driemajücich, skutoenym clovekom, a 
tak to. co v cloveku prirodzene jako moc- 
nosf lezi. premiena sa kroz vychovu v sku- 
toenosf. A preto vyehováva sa k tomu, aby 
bol telesne i dusevne cinnym. aby sa sám 
zivil, opatroval, sam sebou sa urcoval, svoj 
rodinny zivot si utvoril. v spolocenstve lud- 
skom svoje miesto nálezite zaplnil. alebo stal 
sa prospeänym tomuto spolocenstvu; aby po- 
vedomy Stic si svojho zemského i ncbeského 
póvodu — svojho urcenia, ktorc z jeho dvo- 
jakyeh sil, z dvojakej cinnosti, z dvojakého 
zivota — plyne. zil pre casnosf i veenosf. 
zil pre seba i pre bliznich, oslavoval skut- 
kami svojho stvoritela. a v tóm oslávil i sám 
seba. Aby stal sa clovekom rozumnym. mü- 
drym, opatmym, striezlivym, miernym, krot- 
kym, tichym, pokojainilovnym; aby udöstojnil 
sám seba kroz cistotu citov, myslienok a zá- 
merov; etil právo a spravedlivosf, v dobrote 
a láske bol naklonenym vsetkym ho otácajú- 
cini ludoin. a vyhladával nie len svoj, ale 
aj inych dobrobyt; aby pecoval nie len o svoje
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dusevnie zvelehenie a o svoj vnutorny pokoj, 
ale aj o zdokonálenie a spásu svojieh bliz- 
ních ; slovom, aby dosiahol mieru dokonáleho 
cloveka, aby sa preslávoval skutkami, lio- 
dnymi svojho tvorca, seba a povsecliného 
bratstva na zemi, i stal sa utesenym obrazoni 
Boha. Vrodená duchu jelio idea pravdy, 
krásy a dobra, musi byf trojakou hviezdou 
zivota jeho, ktorá sviet'ac mu od prvého vzniku 
sebavedomia, viesf ho musi az po jeho easily 
skon. tak, aby mu nezhasla ani v bránach 
same] smrti, ale previedla ho v slávozivot 
duchov nesmrtedlnych!

No co myslíme my o mlrodnej vycliove 
cloveka ? vi ona má iny cieí a iné pro- 
sriedky, ii je jej vyznam sirsi a ci uzsi a 
zvlástnejsí? Nenie-li vsetko to, co na národniu 
vychovu pot'ahuje sa, iba vymysel tolioto 
veku, ked je podstatné to vzdy v mis co je 
vóbec ludské, a aj národnia vyehova, má leu 
obycajného cloveka pred sebou?! lakéto 
otázky kladie nám svet, ktory zapiera potrebu 
národnej vychovy: ale kladieme si jich i my 
sami. ktorí nebyvse národne vychovaní, 
cliceme k jasnémn pochopu dójsf o tejto vy- 
chove.

.le pravda, ze i národnia vyehova má 
ten isty cici, ktory si i vyehova íudská vó- 
bec vvstavuje, totiz dopomöct cloveku k jeho 
pravému clovectvu, ona tedy tak pracuje na 
opravdivom zdokonálení cloveka. jako aj 
tamtá: avsak rozdiel medzi oboma v tóm 
spocíva, ze národnia vyehova budujúe na zá- 
klade povsechnej (vseludskej) vychovy, mo- 
cou vydatnejsou pracuje, a obrovskejsími kro- 
kami postupuje. nezli sa to na onej ceste 
povsechnosti diát móze, ponevác je tain vy­
ehova cloveka viae odfazená (abstraktná) tuto 
ale skutocnosti alebo speciálnej pravde, blizsia 
(konkrétnál, na isty, skutocny okres odká- 
zaná. Národní clovek je zaiste uz clovek 
zvlástny, o vela urcitejsí, nezli clovek vóbec 
vzaty; podla onoho pochopu je kazdy clovek 
malym svetom pre seba, célé ludstvo v sebe 
znázorimjúcim, tuto ale vstupuje jeho indi- 
viduálny svet do pofahu ku svetu národ- 
nieinu, viazuc sa co jednotlivá osoba, k mrav- 
nej, mohútnej a bohatej osobe národa. ('ló­
vék sa teda nezasklepuje sám v seba a pre 
seba v svojom svete, neoddeluje sa sebecky 
od inveh, ale usiluje sa v spojení so svetom

sirsím, vyssím a moliútnejsím, svoj vlastny 
svet tym väcsmi zdokonálif a vsestranejsie 
i pravdivejsie blalio v nőm pozívat", co aj 
kresíanstvo kazdému cinit porúca, slubujúc 
mu to blaho, ktoré sa v tomto svazku so 
státisíemi alebo millionmi dusí a srdcí, do 
nebo prúdit bude. Ked clovek sám o sebe 
síid. v sirokom vyzname svojom a preto v ne- 
urcitosti, je iba odervancom. nepatrnou ciast- 
kou ludstva, lebo jednotkou, niálo svetla a 
tepla nachodiacou v sebe jire svoj ludsky 
rozvitok; v národe, jakozto v uzsom okrese 
znací o vela viacej, a dostáva svetlo a teplo 
svoje od blízko k nemű stojacého národa, v 
jehoz lone vlastne zije a pósobí. Tu vlíva 
rec, ducii, Charakter, vzdelanosf a osveta ná­
roda na nelio, a on opäf svojou osobnou 
urcitostou, mensou alebo viicsou vvtecnosfou 
na národ. Preto lila je vyznam národnej vy­
chovy uzsí a zvlástnejsí, a následkom toho 
na obsali bohatsí; tu dochádzame o vela 
lepsej a dokonálejsej vychovy, nezli ju na 
povseehnom a tak abstraktnom lone ludstva 
obdrzat mózeme, lebo po pravde, s celym 
ludstvom ani nikdy do styknutia nepricho- 
díme, a cím v uzsom svazku s ludmi zijeme, 
tym vydatnejsej pósobia oni na mis svojim 
duchom a svojou ludskou zvlástnosfou. 
Z tejto príciny, cím nadanejsí, alebo geniál- 
nejsí je národ, k nemuz patríme, tym viics’a 
jc to vyhra a stasfie pre nás, a zase cím 
viacej pokrevenstva a príliuznosti pocituje 
daktory národ na svete, alebo cím viacej 
inyeh s nini fysicky i duchovne sviazanych 
budto kmenov alebo národov, vlíva na nebo 
dusevne: k tym znamenitejsiemu duchovnénm 
bohatstvu dochodí národ ten. a v iiom kazdy 
jeho verny syn a dcéra, lebo mi cerpá z mno- 
hycli bobatyeh pramenov jedno po druhom.

Tak my Slováci lahkou prácou mózme 
puuzit vsetky vytecné, literárne a umelecké 
plody velakmenového Slovanstva, najme ked 
toto célé, jednou literárnou recou pisai a po- 
jednávat bude.

Národnou vychovou teda rozmnozí, so- 
silneje a zdokonáli sa vzdelanosf a osveta 
nasa; kdezto cestou odorvaného a osamotne- 
lého ludského vyvinu, iba t'azko by sme krá- 
cali k cielu zdokonálenia svojho.

Clovek povsechne vzaty, móze i pro- 
sriedkom cudzej reci byt ucenym a vvehová-

‘i*
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vanym sice, a toho sa pvidrzajii ti. ktorí ná- 
rodniu vychovu jako ddc obmedzeného vy- 
smievajú: ale otazka je. s jakym vysledkom 
sa to deje? Lebo to len nemozno nikomu 
odskriepit. zeby vychova na základe materin- 
skej. a preto národnej reci postavená. nebula 
o vela rozumnejsia. snadnejsia a vydatnejsia. 
jakozto na jedine pvavom základe spociva- 
júca. ked najdokonalejsie myslime a preto aj 
vzdelávame sa v tej reci, v ktorej myslief 
sme i pocali, i sa v mysleni tomto cvicili a 
zdokonalovali, prijnmc a vstepiac v dusu 
svoju s touto prvotnou recoil i vsetky tie po- 
chopy a idey, ktoré rec ludská v selie obsa- 
huje, a ktoré obycajne tym sii dokonalejsie. 
cím dokonalejsia je sama rec. A my Slováci 
bez toho. zeby sme sa chceli pysif a vysta- 
tovat so svojou recou, vysledkami jazyko- 
zpytnej vedy (linquistiky a filologie) dokázat 
mözme, ze rec nasa je jedna z najdokonalej- 
sicli reci 11a svete, to jest z najbohatsich a 
najhlbsich, tak ze némámé ani z tohoto ohladu 
priciny, uzivat cudzieho, neslovanského jazyka. 
co vzdelávacieho prosriedku. Host mim tu 
len spomniet, ze rec nasa v sústave indo- 
europejskych jazykov prednie miesto zaujima, 
ze jako rec Sanskritská za pramater tychto 
jazykov sa povazuje, rec slovanská jej naj- 
blizsou dcérou pomenovaf sa méze. A tak 
teda vychova slovenského cloveka o vela 
lepsie sa must darif prosriedkom jelio vlastnej 
reci, nezli v reci ktoréhokolvek inéhoco 
jak vzdelaného národu, ktorá ducim násmu 
nikdy nemóze ten klóé podaf, k otváraniu 
pevností a zámkov dúcba, a k vnikaniu do 
tajemství rise duchovnej, jako lm podáva 
nasa vlastnia rec! A éi tu neprijde na válni 
i ta okolnosf, ze rec nasa jako jedna zo slo- 
vanskycli nárecí, je spolu klúcoin ku vsetkym 
ostatním iiáreciam slovanskym, teda k po­
kládon! dúcba rodu SOmillionového ?!

V Europe nebolo dllio národnej vychovy 
a to k velikej skode národov! Lebo národy. 
ktoré od Rima prijaly kresfanstvo. prijaly 
spolu latinskú rec za prosriedok vzdelávania 
svojho, a národy ktoré Carihradom — pri- 
vedené sú ku kresfanstvu, prijaly grécku rec 
co pramen vedy a vzdelanosti svojej. s tym 
vsak rozdielom, ze cirkev grécko-vychodnia, 
nebráni nikdy materinského jazyka v boho- 
sluzbe uzívaf. ani neputnala tak národy oko-

vami cudzej reci, jako to cinila cirkev zá- 
padno-rímska, ktorá bohosluzbu v tejto reci 
vykonávajúe. prirodzene ju niusela i do skól 
uvádzaf. a tak hla du eh europejskych k cirkvi 
rímskej sa priznávavsich národov. hol dilié 
easy v putácli tejto reci drzany. a národy 
tieto nemohly ziadne skvelé pokroky cinit 
v rozvíjaní darov dúcba, a vzmáhaní sa du- 
sevniebo zivota svojho. Lebo kde védőméi a 
vzdelanci národu svojho sfa cudzinci v ne- 
vlastnej a k tomu mrtvej reci k národu lio- 
voria a písu. tani nároil vo vzdelanosti ziad- 
nyeli pokrokov cinit' nemöze, a jelio vyssí zi- 
vot musí mrtvief. Z tychto prícin az po re­
formáció v cirkvi nastúpivsiu, ktorá rec ma- 
terinskií, rec národu za prosriedok vsetkej, 
nábozenskej i svetskej vzdelanosti postavila, 
neniohlo byt ani reci o národních skolách, 
ktoré predsa sú hlavnou podmienkou národnej 
vychovy.

Iba India ucení. duchovniemu a rityr- 
skemu stavu prinálezajúci, mali svoje cudzo-. 
jazycné skoly, poiievác ony boly latinské, 
pospolity lúd nemal naskrze skól: mesfanstvo 
jich síee na konci sredoveku zakládalo. ale 
i tu vvvodila miechanina národnej reci s re­
cou latinskou: a tak tieto skoly boly iba 
dressurou cloveka povrchnou, nikdy ale nie 
ústavami pravej vzdelanosti. Ba sama vedec- 
kosf tyeh. ktorvch by sme korifejmi (vodcij 
národnínii nazvaf mali, nebolo skutocné zlato 
vedy, ale iba jej pozlátkou, jako to zo vset- 
kycli diel veku toho vidiet íuozno, kde India 
ucení neucinili ani jednoho znamenitejsieho 
odkrytia v rísi dúcba, lez motali sa vzdy 
v jednoni kole skolskej. nezivotnej filosofie, 
a ked jim aj svietilo predsa dáké svetielko, 
tud sám sedel vo tme a hroznych mrákotách! 
No a neurobif ziadnych pokrokov vo vzdela­
nosti a v osvete, v chápaní bozskej pravdy, 
v uskutocnovaní bozskej spravedlivosti; ne- 
podmanit si prírodu mocou vsetko ovládajú- 
ceho ducha; nepoznaf a neupovedomit si sa- 
mého seba; nepostúpiÉ v svätych, kresían- 
skych, a v uslechtilejsích ludskych mravoch; 
nezpríjemnif si tento dost trudny zivot, a ne- 
konaf skutky, ktoré by oslávily národ; zit 
teda v ustavicnom seru, neznat nicoho o 
vyssom urcení národu, neokúsat svobody, 
k jakej je clovek Bobom povolany, pecovat 
mozolne iba o ten hmotny zivot, ktory krómé
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toho len pomíjajúce radosti podáva, a neza- 
sahovaf slávne do dejín clovecenstva: bolo a 
bude na veky k velikej skode národov. ktoré 
v takomto stave biednej vzdelanosti zadrzia- 
vané. nezijn vlastne, a le len zivoria zivotom 
zemskych cervov! Toto ale nialo a írni vsadé 
tani iniesto, kde nieto národnej vychovy!

Uz z tolioto patrno: Jak nutná a spá­
son osná je narodnia vychovajak pre 
jednotlivca, tak i a to zvláste pre 
cely národ! Avsak táto jej nutnosf a spá- 
sonosnosí este lepáie vvsvitne z nasledujú- 
celio: Národnia vychova deje sa národnou, 
niaterinskou recou, jej cielom je, este len 
moznosf, alebo zárodok clovectva v sebe no- 
siaceho cloveka, vychovaf na cloveka skuto- 
cného, a sicc v tóm ducim, v tej podobe a 
barve, jako vystupuje na divadle sveta a komi 
ülőim svoju. kresfanstvom k vyssiemu zivotu 
povolany a uspösobeny národ. kde clovek po- 
vseclmy, stáva sa clovekom zvlástnym (spe- 
cialnym), ío zvlástny slulta bozí, a ohraz 
Stvoritela svojho. kroz Yykupitela a I’osve- 
titela obnoveny. Jc-li clovek co jednotlivec 
sám pre seba nialym svetoni, vtedy je národ 
uz ustrojenym v sebe velkym svetoni, s niinz 
svet onolio v jedno splyva, získajúc takto ne- 
konecne na mod a slave rozvíjajúceho sa 
krestansko-ludského zivota a na slave povo- 
lania. jaké v tointo prejt'ma a zastáva. slúzac 
verne národu, kroz tento celému clovecen- 
stvu, a v clovecenstve samému Holm! Tu 
stáva sa tedy obmedzenv jednotlivca svet, 
svetoni sirsím, volnejsím, vzncsenejsím a skve- 
lejsím, lebo since národu osvecuje lm, zápal 
jelio ohrieva lm, zivot jelio rozjaruje lm. ducii 
jelio súc bozkostou prejaty, obzivuje lm, a 
on co clovek národní chodí v blesku národu 
svojho. \ Iudskom svete iba spojené silv 
pösobia, s cím mohütnejsími silámi sa spo- 
jujeme, tym mohútnejsia je i cinnosf nasa, 
a preto spojovat sa s národom, rozmanité a 
obrovské sily v sebe prechovávajúdni, a k tómű 
národom vlastuym. ktory je krev nasa a ducii 
nas, je vecou i opatrnosti i prospediu veli- 
kélio, ked práve toto spojivo mim dáva silu, 
jejz pudlahnút musí kazdy nepriatel zivota 
naslio, kdezto odtrhnuty od národu a osamo- 
tnely clovek. cudzinstvu v kőrist padá, v úomz 
jednúc ujanneny, bez vseho vyssieho znace- 
nia zahynúí musí; tyinto cinom teda zba-

vuje sa tej krásnej individuálnosti, jakú v ná- 
rode vlastnom pozívaf inai. A preto uz pre 
zacho vauié svojej individuality, alebo rád sej 
zvlástnej osobnosti, ktorú sme od národu — 
prijali, a pre zvelicenie svojej cinnosti a 
svojho vlivu 11a ostatné ludstvo: mámé iba 
v zivom spojení s vlastnvm národom, liládat 
spásu svoju. Národ je nasim otcom. a my 
jelm synami a dcérami; národ mis ciní dedi- 
cami svojich velkycb fysickych i dusevních 
pokladov a statkov (vo svojich nadanosfach 
a v svojoui politicko-historickom postaveníj, 
a my vládneme a safárime tini dedictvom; 
národ mis vedie svojim geniom, a íny lm po- 
slúchame radi; národ pomália nám k hmot- 
néniu i dusevniemu blahu, a my zase napo- 
ímíhaine národ v práci, ktorá k zabezpeceniu 
tolioto smenije; národ obsvpa nás vsetkymi 
dary svojimi. a my hájinie jemu bohatstvo 
toto; národ mis dice oslávif, a my dopomá- 
hame k tejto sláve jelio; národ dice zivot 
mis v sebe zvecnif, a my bránime zase jelio 
zivot, nedopúsfajúc, a by ho kdo odnárodho- 
vaf smel. Pravda, ze nás upadly národ — 
uekoná este toto vsetko pri nás, lez my aj 
v lepsiu budúcuosí vérit a dúfaf musíme, ja- 
kozto zarucemi mim kroz spravedlivosí bo- 
ziu. a potom to s uami v nőm a pri honi, 
o vela skveiejsie a radostnejsie vyzeraf bude!

Clovek opovrhujúci svoj národ, a zpú- 
stajúci sa pre hindui, mámivy a briesnv svet 
národnosti svojej. nemöze sa nikdy v doko- 
náleho cloveka rozvif, lebo jemu chybí vsetko 
to. coby lio zdnkonálií niohlo, jako: rec. duch, 
Charakter, mravy. zvyky. spolocenstvo. osveta, 
vzdelanosf, a cely historicki rozvoj národu. 
io je ale neodbytuou poziadavkou pre kaz- 
dého. ku kresfansko-íudskej dokonalosti dőjsf 
majúceho cloveka. Národ zase sám seba opú- 
sfajiici. tratí i to svoje clovecenstvo, ktorym 
po ten cas svoju krásnu úlohu v ludstve za- 
stával, upadá do nevole a cudzieho jarma, 
stáva sa hrackou a slepym nástrojom panstva- 
chtivého süseda. a naposledy mizne a hyne 
v honi, jako ducha zbaveuá lnnota. ktorá 
hmotu tolioto zvelicit' musela. Sám seba ale 
opustit, samého seba sa zriect möze iba ná­
rod, ktory süc prés stoletia iba po cudzin- 
sky vychovávany. a cudzotou krineny a na- 
pájany, utratil pomaly vsetky svoje zvlást- 
nosti, menovite svoju originálnost, a i v po-
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liliké stal sa iba opicou druhych, tak ze táto 
vzdy nesfastne pre neho vypadntif rnusela. 
A preto hia nieto viicsoj potreby pre národ. 
jako svojskej, rydzej, jeho recou. duehom. 
cbarakteroin. mravmi, zvykami a geniom ur- 
covanej národnej vyehovy. juz co podmienku 
národnieho hytia. zitia, dejstvovania a slávy, 
vsetkymi casopismi nasimi hlásat a odporú- 
caf niusínie. ahv sme pokiaí tomu cas, pouzili 
a vynalozili vsetko. én len v moei nasej lezí. 
k zachovaniu svojmu. Krásny tolio pociatok 
uz je ucinenv v prebudzovaní zien a (leér na- 
sicli k tomu. aby samy ujaly sa vyehovy ná­
rodnej. tu jako uz skutocné. tani jako Ini- 
dúce slovenské matky. a preto kojím sa náde- 
jou. ze toto i nasledujúce pojednania moje. 
do obora vyehovy padajúce. a dal ej zajíma-

vejsími byf slubujúce, nezli sa to na pociatku. 
pri urcovaní samého pochopu stat mohlo, 
budú vdacne nie len od muzskycli. ale aj 
od pekného pohlavia éítané. a ze myslienkv 
a náhlady tu sdelené. ponesú casom aj dobré 
ovocie ]ire národ. ktory nie len z prirodze- 
ného. ale aj z vvssieho. krest'anského stano- 
viska. úprinme a verne milovat mámé, aby 
sme sa i my lásky bozej hodnymi stali! Vy- 
chova zaiste národu krest'ansko - národnia, je 
nie len podmienkou pravej národnej osvety 
a v osvete lejtő vsetkej tudskej uslachtilosti, 
ale aj podmienkou slávnejsieho zivota, blalia 
a spásy pre národ. Jedon Bóh a Spasitel 
vsecli národov, nech nám tedy milostive do- 
pomáha. k tomuto svaiéinu cielu!

Podáva Pav. Hecko.

Nase remeslá.
(Űvahy na ease.)

Polo ze to bolo, ti nasi dedovia merali 
vám dvadsiatniky sfa srieii a to na merkv, 
riekol sused Nemanic.

Ale vtedy i remeslá inak isly, nezli 
dnes. odpovedá kmotor Záhalcík. lines to 
nijak nejde. terez vám pri remesle nikto ne- 
nezbohatne a potom hovoria. ze vraj rém esi o 
má zlaté dno. Zlé easy!.. Masiny odberajú 
nám prácu a célú zivnosf. nase vvrobky len 
sedliaci kupujú, a to len. abys dal na bradu, 
i nachodís sa po tóm Hrone za dva, tri dni. 
viac strovís,jako utrzis. Tani ti zalozil Pálka 
skiad. tani zase zidia. Kmotre. nie z nás ne- 
bude; z poía sa élovekovi nedöjde ani do 
hrnka — az remeslá nie!

Iiajte ze uz ráz pokoj. liovorí sused. 
práve Ida idem z Luhovísk a vem stojí to 
za to. Ustaty som. Pomyslite si. donesiem 
vám tomu polesníkovi cizmy. obúva jich, 
zobúva jich; tu vám vraví, ze nie sú dia 
módy; tu zase cheel inat opütkv vyssie, zase 
futro prést epované. A eh tak vám ma doomrzal 
a naposledok ztiahol mi piidesiat krajciarov. 
Hruhy je nie s tym spokojny a dice mat 
zase inak; nuz a my sme sa to nautili len 
na jednu fonnu robif. rMinted furma“ vra- 
vieval majster v Diíidesi.

Viete co kmotre? l’odme rk u z lat ej 
britve,“ troclm sa potúzime a zabudneme 
aspon na ten zly svet.

A isii do kremy !...
Pisai 1 íveli dalej obrázok zo zivota reme- 

slníckeho, ale by ma vysmiali. a povedali, ze 
posmech strojím z vemesiel. Preto aby som 
opak toho ukázal. uzavrel som maié úvahy 
o nasich remeslách napísaf, ked som v obore 
tomto viacej spisov nemeckych a ceskych, 
zvláste Dr. Máj era -Remeslník cesky“ 
presiel. Umienil som si obecenstvu predstriet 
nedostatky a clivby nasich remesiel, preto 
prosím za shovenie, ked kde tu i prísnym 
budem.

•lakó z uvedeného vidno. vraví sa vse- 
obecne o úpadku remeslá. Co sú príciny 
toho, neudáva nik. A ponevác len tomu dobrá 
rada pomóze, kto si ju osvojí, dia nej sa drzí, 
a svoje chyby póznát: preto umienil som si 
k tomuto posledniemu niecim prispief.

lvazdy remeselník musí sám pri sebe 
poéaf start chyby odstrafiovaf: viac pokro- 
cilych remeselníkov utvoria spolok a následok 
toho bilde: upovedomenie celej obce. Nik 
nemóze povedat. zeby remeslá boly borsié, 
lez za starodávna; práve naopak. urobily po-
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krok, ale ten poklok je prim a ly. I reniesl- 
nikom ide lepsie, lez predtym, nosia sa krajsie, 
jcdia pijú lepsie, fajcia i cigary. A odkial 
májú látky na saty, odkial jedlá. nápoje?! — 
Tie vozia sa z daleka a obycajne kupuje jich 
mis remeselnik, tak jako i surovinu z tretej 
i stvrtej ruky. Kazdv na tom zárába: len 
remeselnik nie! Obycajne zalujii sa remesel- 
nici na masiny, fabriky, a nepováza, zeby i 
oni uiohli s masinami robif. i oni fabrikantmi 
sa staf, ked by cliceli len umely tovar do- 
rábaf a tomu sa naucili. Preco ale fabrikanti 
tak sbohatli? Ked remeselnik, ktory sám ]mi­
dije, je chudobny? Pricina lezi v tom. ze 
fabrikant s tudóval, ucil sa a cestóval, 
on mysli jakoby to a to zdokonálil, lepsiu 
prácu a lacnejsie vykonal. a vymyslcl. Upo- 
trebuje stroje, sily prirodnie. Nasi remesel- 
m'ci sa neucia, necestujú, nemyslia, a ked 
dakam idu len za masinu po fabrikách slúza.

l abrikant dá ccly svoj dusevni a telesnv 
majetok do remesla; remeselnik mis hotovy 
gros strovi alebo kiijn pole, vybeni z remesla 
vsetko a peniaze obráti na vsetky iné veri. 
len nie na remeslo. X' krátkosti nás remesel- 
ník nedáva kapital svoj, alebo len ciastoéne 
do remesla. preto nesie ma len maly úrok. 
labrikant vita spisy do jeho oboru zasahu- 
júce. remeselnik nás nevie este ani cítaf. A 
ked tote leim óné poénje, odpovie, to ne­
in oz no. to nej de alebo to u nás nej de! 
Skoly dedinské a mesfanské stojá velmo 
nízko. Povedz: volte si ucitela vzdelaného, 
národovca. ktory slovenské skoly odbavil. za 
lúd sa zaujíma! — zakladajte spolky éitatel- 
ske. remeselnkke. pomocnice, zálozne, po- 
travné spolky, pojisfujúce spolky pre pád do- 
bytka. sypárne, hrajte divadlá. zakladajte 
stepnice atd.: tu dostanes za odpoved, to u 
nás nejde, némámé Iudí atd. A predsa 
ráz zaéaf sa musí, jak elicemc, aby remeslá 
nase úplne nepadly a s nimi najlilavnejsia 
vrstva národa násho.

Ked nasi remeselníci obdivujú jednotliv- 
covnasich Pozdecha, Zarzeckého, Pálku, 
ktorí z nicoho jedine z toho, éo sa nauvili 
rozumom pohnút', zbohatli a pri tóm verni 
rodu svojmu zostali, éö jim mámé na to 
povedat? Id, uc sa, cestuj, mysli! Mnohí 
budu sa ti i smiat, ked zanechás staré zlé 
chyby, no zostanes-li v er n y sn ah á m svojim

a národu. iste ciela skvele dójdes. Ked 
k nám doviezli prvy mlatiaei stroj, chodili ho 
ludia obdivovat a povedali, ze odberá sa tym 
práca chudobnému ludu. Ked prisli sevo- 
stroje, zaéaly sa svadleny lakat, ze nebudú 
inat práce. Ale v skutku masiny odoberajú 
prácu — ale jakú — nádenicku prácu1 
za ktoru sotva 40 kr. na den dostanes. Uc 
sa myslet, nebudes miesto stroja nádenicif, 
ale stroj za teba robif. X Kosiciach prisly 
cizmy s novjini rámcami do inody, jeden 
z nasicli remeselníkov osvojil si tajemstvo 
tych ramcov. .lakó sa o tóm obecenstvo do- 
zvedelo, vsetko prihrnulo sa k nemű; dal si 
za rámce o zlatku viac platif a jeho nestály 
nie, len trosku fiiipa a nicco véle.

\ kazdom i tóm najjednoduehejsom re- 
mesle jesto podobné ved jako spomenuty 
pi’íklad svédei, tie ale sú obycajne len v ru- 
kách jednotlivcov. ktorí jich vymysleli, a ked 
sa az k nám dostanú, sú uz zastaralé a ne- 
donásajú ziadneho uzitku.

Króm tohoto príjde do oliladu i jakási 
netecnosf remeselníka ku svojmu remeslu: 
on ho povazuje za fare hu, nie za obi ú- 
benv predmet, o ktorom má rozmvslaf, 
ho sdokonalovaf.

Ale nebudem dalej vycitovaf: bolo by 
toho ninoho; najhlavnejsie som povedal. A 
jestli chcemc s remeslom k dacomu prísf 
musímc z prvej ruky kupovaf. so surovinou 
primerane zachádzaf, umely, dobry. na case 
súci tovar zhotovovaf a dobre ho vedet od- 
predat. Aby sme ale toto nieco objasnili roz- 
obereme základy celého remeselníctva prie- 
myselného, ktoré sú: 1. Vzdelanievóbe c. 
2. ú p 1 ná zn:í mőst remes 1 a, 3. priemy- 
s e 1 n é v y rábanietovaru a 4. p a t r i c n á 
z n éi most o b c li o d u. Práca telesná do ohladu 
nepadá, lebo je nutná a spolocná vsetkym 
nám; kto dice zif musí robif, a komu sa ne- 
lení tomu sa zelení. Samo sebou sa teda 
rozumie, ze toto písem len pre pracovitych, 
upadlych remeselníkov, lenivého. korhela a 
podobnych netialmem z bahna. Mladsiemu 
pokoleniu ale na srdce kladiem svoje skrovné, 
ale zo srdea a národolubstva iiochádzajúce, 
úvahy.

(í)alej budúcne).
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Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.
Knihtlaéiaren Sváto-Martinská vydala 

knizocku pod názvom: „Pamiatka slávnost- 
ného otvorenia ucastinárskej knihtlaciame 
v Tűre. Sv. Martiné dna 12. januára 1870“ 
priatelom podujatia tohoto /darum rozdávanú.

V Pesti vyehádzajú dva slovenské zá- 
bavnopoucné casopisy: Vlasteuvc a Zora, 
Cena poslednieho od marca do konca dec. je 3 zl.

Xárodnia kniznica pre slovensky 
írni bilde vydávaná v Tűre. Sv. Martine na 
spósob ..Matice lidu“ v Pralié. Národnej kniz- 
nice vyjde kazdorocne 4—5 sositov po 4—5 
hárkov. Predplatná cena je jeden zlaty na 
cely rok. Podujatiu tomuto len innoho zdaru 
priaf mózeme znajiíc co je ceská Matice lidu 
pre Cechov a pre mis. cím ale najmenej po- 
vedaf nechceme. zeby mini Xárodnia kniznica 
Maticu lidu úplne nah rad it mohla a tak ze 
by smc sa pri poslednejsej súcastnovaf ne- 
mali. Co je ceské. to je i mise. a co jo slo­
ven ske to je i ceské. My smc mírod jeden 
vospolne doplnovaí sa májúéi, a jako teraz 
veci stoja z príbuznosti tej to len my Slováci 
koristif mózeme.

Xárodnich Xovín. jakzto pokracovanie 
Pest-budínskych V edomostí vyslo 13. marca 
b. r. v Tűre. Sv. Martiné císlo prvé. Z nasej 
strain sa tesíme. ze Iitisarovó clánky ..o troch 
císlach" hoc aj len po rokoch sa staly tolom 
a krvou. i verínie. ze na slovovzatv publici­
sta mis Dusarov neo]iominie i na d'alej ná- 
radami a clánkami svojimi pnidu zitia slo- 
venského isty unity smer v casopise tóm 
samom oznacovat, v ktorom pred tvm tak 
cestne dejstvoval.

Prof. dr. ( hervcii \ Pesti zamvsla sho- 
tovif a wdaf stenovy zemevid Uhorska enni 
partibus adnexis v slovenskom texte a vel- 
kosti asi 15—20 ctv. palcov. Cena sa este

neudáva, nemá byf ale vácsia od ceny zemi- 
vidov mad’arskych a nemeckych jiodobnej ve- 
likosti.

F. Otto Matzenaiier, uciteí v Erezne 
vydal práve v E. Stiavnici ..Krátkv prírodo- 
]iis pre slovenské národuie skoly.“

Biskup Strossmayer. Ceské illustro- 
vané noviny ..Svétozor“ prinesly 25. februára 
podobizím biskupa Diakovského Strossmayera. 
Dakujeme redakcii, ze obraz oslávenca násho 

i spoluúda a mecénása spolu i Matice sloven- 
skej I zvlástne odtlacit dala. tak ze lio cestou 
kniiikupectva dostaf mozno; my tak chyzky 
mise obrazom tymto okráslif mózeme, aby 
ducii velikého biskupa teraz nie viac len mim, 
ale i svetu [inslúchajűci srdeia i mysle nasc 
cím v cast ej sie obzivovaf moliol.

Xárodní listy písu v císle 70, 1870 
ze direktor nemeckého Malostranského gy- 
nmazia v Prahc pán Ivavka porolni za suji- 
plenta slováka Tomca. co mii vraj preto ze 
je jmvolany sii]ijilent slovan vekni zle vykla- 
dané bolo.

Rakiiski pliilologovia do Ruska.
Pri znovosriadení skolstva v ruskej drzave 
nkázal sa byf pocef gymnasiálnych uciteíov 
nedostatocnym: tamojsí minister osvety zacal 
náslv lkom tolio mladych philologov slovan- 
skych kmenov z Rakúska do Ruska po- 
volávaf a aby sa pre tamojsie potreby v rus- 
kycli philologickyeh ucilistiach i prakticky 
zdokonalovaf mohli: űré:il k cielu tomuto 
roéníc-h 25.( n h i rublov. Vlaní zakoncilo sjió- 
sobom tymto 29 mladych Imii rakúskej drzave 
prislúehajiícich usjiósobenie svoje za ruskych 
gymnasiálnych uciteíov. pri com minister ve- 
rejnej osvety ustanovil. aby budúcne 20 ra- 
kiiskych Slovanov na útrovy drzavné pre- 
vyssie skolstvo v Rusku pripravované bolo.

Listárvii
Cítaví spolok vn Vvliíiavh zaslal pred]ilatkn 

3 zl. teila 20 kr. viac ej na pny polrok. kturé 
na budiké polrocie zaznaconé sú. — Yíetkvin 
etenym odberateloni Orla. ktorí viac leim nienej 
juedplatkii jmslali sdelujeme. ze i o nadvy-ku i 
<> nedoplatku úcty viesf a laké v záhlaví tcunto 
od casu na cas v známosf dávaf budenie. — 
Prosíine pred]datky yvlucne len pod názvom 
.Redakcii Orla" zasielaf. — A. T. v O. Vvzy- 
vate ma aby som dac napísal o ústrojnosti lii- 
storickej povesti. !o sa teraz este stat iiomözo. 
\ druhom císle Orla bude zaciatok povesti re-

redakeie.
daktorovej „Orava" uveiejneny. po ktorej do- 
koncení nasl edovat bade epilog na miesto pro- 
logu, kde sa na krátko udá to. co ziadate Vy. 
ken majte fruska poshovenie a nvidíte ze sa zo 
strany nasej vsetko mozné urobilo. Teraz hovo- 
ríme len to. ze sa motivy dejov historickej 
jiovesti nalícenyrh tani hladat májú kde sa dej 
zacina a vyvinuje. Kaidé storocic a kazdy cas 
má svoje zvlástne záujniy ktorc i smyslanie 
ludské urcujii.

Predpláca sa u redakcie v Tűre. Sv. Martiné:
cclorocne 5 zl. 50 kr., polroíne 2 zl. 80 kr.. stvrfroéne 1 zl. 50 kr. — Yychádza rocne vo 12 

sositoch 4 — 5 harkov silnycli kaz.dého mesiaca na velikej stvorke.

— Eáseíi „Orol v cas biírky" smc dostali 
kod sa uz druliy bárok tlacil.

Nakladatet Ján Kalincák. — Knihtlaciarsko-úcastinársky spolok v T. S. Martine.


